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FREE/GRATIS
Todos los miércoles

El periódico
más premiado

de Estados Unidos
con 20 galardones

en el 2016

Latinos are transforming the U.S. through the kitchen Pg. 20 >>
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Develan el mural
34 de “Caras de la
Diversidad”
en escuela local

Patricia Ortiz

Pág. 6 >>

Carolina del Norte
es el estado en
donde las latinas
tienen el salario
más bajo del país

Patricia Ortiz

Vida Sana

¿Se debe obligar
a los hijos a besar
y abrazar a otros?

Mae Lynn Reyes-Rodríguez, Ph.D.

La Escuela Primaria Blythe,
culminó su Semana Inter-
nacional con presentacio-

nes artísticas de los niños, y la
inauguración de la obra 34 en la
serie de murales “Caras de la Di-
versidad” del artista Edwin Gil.

Comunidad

Pág. 17 >>

Piden ayuda para
familia de latino
cuadrapléjico

José Félix Sánchez

Javier Bravo lleva tres años pos-
trado en una cama, tras sufrir un
accidente que lo dejó sin movili-

dad en todo su cuerpo. Su madre vive
con él en el hospital y hoy piden el
auxilio de la comunidad para poder
sobrevivir.

Locales

Asamblea General
deroga controversial
sección de la “ley
de los baños”

Paola Jaramillo

La Asamblea General aprobó un
proyecto que deroga una de las
secciones de la ley estatal HB 2

que imponía el uso de los baños pú-
blicos según el género estipulado en
la partida de nacimiento de las per-
sonas.

Pág. 25 >>

Paola Jaramillo

Proteger a los menores mexicanos y evitar
la separación familiar, es el propósito de
un acuerdo firmado entre el Consulado

General de México y la División de Servicios
Sociales del Departamento de Salud y Servicios
Humanos de Carolina del Norte.

El Memorando de Entendimiento es una guía
para que los trabajadores sociales, en los 100
condados del estado, puedan identificar de
manera temprana casos que involucren cus-
todia infantil, los pasos para informar al go-
bierno mexicano y evitar situaciones que pon-
gan en riesgo la estabilidad familiar de los
niños, especialmente en casos de deportación
de los padres, negligencia, abuso o violencia
doméstica.

Pág. 2 >>

Acuerdo busca evitar que
los padres mexicanos
pierdan custodia de sus hijos

Págs. 4 y 5 >>

Entregan piñata
en forma de auto
a representante
que quiere
decomisar vehículos
a indocumentados

Paola Jaramillo

Activistas entregaron a legisla-
dores una piñata en forma de
auto, como rechazo a dos pro-

yectos de ley estatal que buscan con-
fiscar los autos de las personas que
conducen sin una licencia, o con el
documento vencido.

Págs. 13 y 14 >>
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704-569-9800
1-866-471-2006

•4801 E. INDEPENDENCE BLVD
SUITE 700

CHARLOTTE, NC 28212
“EDIFICIO DORADO”

HACEMOS TODO TIPO DE
CASOS DE INMIGRACIÓN

LEY CRIMINAL Y CIVIL • Violaciones de probatoria
• Violencia Doméstica
• Todo tipo de Accidentes
• Fianzas de inmigración

Plan de Pagos Disponible

Brenda - Paralegal

Karen - Paralegal My - Paralegal

• DWI-DWLR, No Licencia
• Casos por Drogas y Alcohol
• Violaciones de Tráfico

Número de emergencia:
704-340-8140

Cherry - ParalegalAmerica-Paralegal

Jennifer-Paralegal Gloria-Recepcionista

¿Calificas para la Acción
Diferida?

¡Te podemos ayudar!

Aproveche la ayuda de hasta $15,000
para el enganche para primeros compradores

En Paola Alban Realtors te ayudamos hacer tu sueño realidad.

(704)563-1919 I (704)492-5814

Te ayudamos con el
financiamiento con Seguro

Social O W7 (ITIN#).

Casas desde $30,000 de remate,
subasta y reposeidas en diferentes

áreas de Carolina del Norte

Abrimos los 7 días
de la semana

Trabajamos con diversos Bancos
que ofrecen programas para

aquellos que tienen un año de
taxes o no han hecho taxes aun

CON CRÉDITO
O SIN CRÉDITO

¿Quieres tener tu
casa propia

y pagar menos de lo que pagas en renta?

Paola Alban
Broker in Charge/NC Realtor

Essence Camerino
Realtor

2301 Rama Rd. Suite B
Charlotte, NC 28226

Visítenos para una consulta gratis

Paola Jaramillo

Proteger a los menores mexica-
nos y evitar la separación fa-
miliar, es el propósito de un

acuerdo firmado entre el Consulado
General de México en Raleigh y la
División de Servicios Sociales del
Departamento de Salud y Servicios
Humanos de Carolina del Norte.

El Memorando de Entendimiento
es una guía para que los trabajado-
res sociales, en los 100 condados
del estado, puedan identificar de
manera temprana casos que invo-
lucren custodia infantil, los pasos
para informar al gobierno mexicano
y evitar situaciones que pongan en
riesgo la estabilidad familiar.

“El consulado deberá ser informa-
do sin tardanza y de manera obli-
gatoria, en caso de que le vayan a
quitar o a dar la custodia de un me-
nor a otra persona diferente a sus
padres. Eso facilitará que nosotros
los contactemos, y si es el caso, rea-
lizar pruebas de ADN, informarles
sobre sus derechos en el proceso y
seguir hasta que sean reunificados”,
explicó Remedios Gómez Arnau,
cónsul general de México en Ra-
leigh, quien firmó el acuerdo el 30 de
marzo.

En casos de deportación
Con la renovación del acuerdo se

busca asegurar que en caso de una
deportación de uno o de ambos pa-
dres, o de una situación de emer-
gencia, se asegure la reunificación
de las familias mexicanas.

Asimismo se atenderán las solici-
tudes de los trabajadores sociales en
materia de localización de padres
ausentes; obtención de documentos
de nacionalidad e identidad y estu-
dios socioeconómicos.

Igualmente el convenio ofrece ayu-
da para la repatriación del menor de
manera segura y ordenada.

Wayne Black, director de la Divi-
sión de Servicios Sociales de Caro-
lina del Norte, aseguró que los di-
rectores de cada una de las oficinas
condales ya están informados acerca
del proceso. Igualmente fue nombra-
do Rogelio Valencia como enlace en-
tre los departamento de Servicios
Sociales de los 100 condados en el
estado y el consulado mexicano en
Raleigh.

Más de 40 casos desde el 2015
Con la firma se refrendó un acuer-

do que ha estado vigente entre las
dos entidades desde marzo del
2015. Desde ese entonces han tra-
bajando en 41 casos, de los cuales
siete familias ya han sido reunifi-
cadas y 34 continúan en el proceso
de resolución.

Gómez Arnau también mencionó
que ahora no han tenido casos en
donde menores han quedado solos o
a manos del gobierno debido a que
sus padres o uno de ellos ha sido de-
portados. Más bien indicó que en
mayor medida las situaciones se dan
por negligencia, abuso sexual, físico
o violencia doméstica.

Llame en caso de emergencia
Gómez Arnau recordó que si hay

un emergencia familiar donde se
está en riesgo la estabilidad familiar
o se presenta una situación de cus-
todia, los connacionales deben lla-
mar de inmediato al teléfono: 919-
796-3637 o al CIAM al 1-855-463-
6395 (ambos números atienden las
24 horas). También puede llamar de
lunes a viernes de 8:00 a.m. a 6:00
p.m. al Departamento de Protección
del Consulado de México al 919-
615-3676.

Acuerdo busca evitar
que los padres
mexicanos pierdan
custodia de sus hijos

Remedios Gómez Arnau, cónsul general de México para las Carolinas firma el acuerdo
junto a Wayne Black, director de la División de Servicios Sociales de Carolina del Norte/P.J.
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Dr. Kaplan

¿Sufre de dolor?
Cabeza  |  Cuello  |  Cintura  |  Espalda  |  Piernas

Después de un accidente, los dolores
pueden aparecer mucho tiempo después.

Accidentes
• Trabajo
• Autos
• Deportes

Clínica #1
5410 N. Tryon St.

(esq. Eastway)

Charlotte, NC

(704) 372-7200

Araceli
(704)777-0904

Clínica #2
2501 Beatties Ford Rd.

Charlotte, NC
(704) 393-8447

Horario: Lunes, miércoles, y viernes 9 a.m.  a 6 p.m.
Martes y jueves 9 a.m. a 7 p.m

Quiropráctico
El mejor

24
HORAS

AL DÍA

Olga
(704)777-0905

Le hacemos el
papeleo del seguro,

para que Ud. se
concentre en sanarse.

Divorcios, Custodia
y Violencia Doméstica

Inmigración

Accidentes

Bienes Raíces

Defensa Criminal

Violaciones de Tráfico

LLC, Corporaciones,
Contratos

Testamentos, Poderes

Facebook.com/sussmanlaw         @SussmanLaw_Firm         sussman_law_firm_pllc

9930 Monroe Road, Suite 103
Charlotte, NC

980-598-8180
www.sussmanlawfirmpllc.com

Para más información o cita llame al

María Ximena Sussman
Abogada

Aceptamos tarjetas de crédito y débito

Consulta
gratis
al mencionar
este anuncio.

Lunes a Jueves 9:00 a.m. - 5:00 p.m.
Viernes 9:00 a.m. - 4:00 p.m.
Sábados y Domingos con cita

¡Abrimos una
nueva oficina!

Planes de Pago

Small Business Center
301 S. Main Street

Suite 190
Salisbury, NC

Nueva oficina
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Todas las citas
son con una

de las abogadas

980-221-1332
Toll Free:

844-214-46147810 Pineville-Matthews Road, Suite 1, Charlotte, NC 28226

¡Atendemos los sábados
por cita!

¡Hablamos español!

Podemos ayudarle en:

Jennifer P. Strang Lindsey T. Goehring

Llámenos hoy mismo o venga a vernos:

¡Primera consulta es gratis!

• Procedimientos de deportación
• Fianzas (ICE)
• Peticiones familiares
• Residencia
• Ciudadanía
• Visas de comprometidos
• Perdón
• Acción diferida
• TPS
• Proceso consular
• Casos juveniles
• Permiso de trabajo
• Apelaciones

InmigraciónAbogadas
de

Visas U
(Víctimas de crimenes)

VAWA
(Acto de violencia en

contra de las mujeres)

704-506-4664V&V Satellites Distribuidor Autorizado

Con nosotros, Sí calificas
Novelas Deportes Películas

Por 3 meses
¡Peliculas Gratis!

Desde
al mes
por 2 tvs292999992999 292999992999

p/ mes (12 meses)
si calificas

Desde

Dra. Luz Chavez habla su idioma, con más de 25
años de experiencia. Sirviendo a la comunidad de
Charlotte desde el 2010. Graduada en la Universidad
de El Salvador y New York University. Certificada por
la Asociación Dental Americana de Odontología y el
Estado de Carolina del Norte y Nueva York.

-Frenillos tradicionales
-Frenillos del mismo color de los dientes
-Tratamiento de canales (Endodoncia)
-Cirugias con láser
-Dentaduras completas y parciales
-Rellenos del color de sus dientes
-Radiografías digitales (menos radiación)
-Odontología Infantil
-Anestesia sin dolor (Computarizada)

9912 Monroe Rd, Ste 100 Charlotte, NC 28105

704-847-0161

Dra. Luz Chávez

www.centrodentallatino.com Facebook/All Family Dentristry PC

Ortodoncia para Adultos y Niños
-Coronas
-Puentes fijos
-Cosmética dental
-Laminados de porcelana
-Tratamientos de encías
-Extracciones
-Blanqueamiento dental
 con luz de safiro

Pregunte por el

Clínica Dental Latina

Atendemos
emergencias
el mismo día

Dr. Andy Ramos

Horario:
Lunes a Jueves 7:00am - 4:00pm
Viernes 7:00am - 1:00pm
Sábados 8:00am - 2:00pm

All Family Dentistry le da la más cordial Bienvenida
a nuestra práctica al Dr. Andy Ramos

Los doctores
y todo el personal 

hablan español

Dr. Andy Ramos, con más de12 años de experiencia.
Graduado de la Universidad Meharry Medical College,
Tennessee. Certificado por la Asociación Dental
Americana y el Estado de Carolina del Norte

Paola Jaramillo

Una piñata en forma de “auto”
simbolizando los vehículos
de los indocumentados que

legisladores estatales proponen in-
cautar, si se aprueban dos proyectos
de ley que cursan en la Legislatura
estatal, fue entregada por miembros
de la comunidad latina en la oficina
del representante, George Cleve-
land.

Cleveland es el principal patroci-
nador de las propuestas antiinmi-
grantes HB 341 y HB 471, que en-
tre otras cosas, pretenden confiscar
los autos de las personas que sean
multadas por conducir sin una li-
cencia, con el documento vencido o
revocado.

“Cleveland patrocina cinco de las
ocho propuesta antiinmigrantes que
hasta ahora se han presentado. Esto
es un ataque”, dijo a La Noticia,

Iliana Santillán, organizadora co-
munitaria de El Pueblo.

“Somos personas con niños, fa-
milias, estudiantes y trabajadores
que se verían perjudicados si pro-
puestas de este tipo son aprobadas”,
mencionó. “Con esta piñata que-
remos que recuerde que sus ataques
no están pasando desapercibidos”.

La piñata fue recibida por la se-
cretaria del legislador. Posterior-
mente, el representante envió un
mensaje diciendo que estaba en una
reunión y que agradecía el regalo.
Antes de marcharse, el grupo de la-
tinos, cercano a 15 personas, levan-
tó su voz cantando: “Cleveland es-
cucha... estamos en la lucha”. Esto
causó incomodidad e hizo que lla-
maran a las autoridades, aunque los
latinos abandonaron el edificio sin
contratiempo.

Continúa en la página siguiente

Entregan piñata en forma
de auto a representante que
quiere decomisar vehículos
a indocumentados
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- Peticiones Familiares
- Proceso Consular
- Perdón Provisional
- Acción Diferida
- Representación en
  la Corte de Inmigración
- Solicitud de Ciudanía
- TPS/NACARA
- SIJS
- Visas U
- Apelaciones

Julie C. Spahn

Dedica su práctica exclusivamente
al área de Inmigración

216 N. McDowell St. #108, Charlotte, NC 28204
info@spahnlawfirmpllc.com

704-750-5922
Se habla español

Abogada de Inmigración
Primera

CONSULTA
GRATIS

¡Llámenos hoy mismo!

elena@serviciosaereosmex.com

Venta, Confirmación y Cambio de Reservaciones

30 Años de Experiencia a su servicio

Tel: 704-837-7331
Cell: 704-293-4972 77

días
24
horas

3125 Eastway Dr., Oficina 102, Charlotte, NC 28205

Boletos Aéreos a todo México,
Latinoamérica, USA y el Mundo

(Edif. de pagos Duke Energy)

IGUALDAD DE
OPORTUNIDADES PARA

SEGURO DE CASA

¡Llama hoy
mismo para
una cotización
gratuita!

Las pólizas de seguros y notificaciones de Nationwide están escritas en inglés. Nationwide Mutual Insurance Company y compañías
afiliadas. Nationwide Life Insurance Company. Oficina principal: Columbus, Ohio 43212-2220. Nationwide, el marco de Nationwide
y Nationwide Está de Tu Lado son marcas registradas de Nationwide Mutual Insurance Company.

HAUSMANN INSURANCE & FINANCIAL SERVICES
MARIA GUADALUPE DAVIS

Associate Agent
3401 South Blvd Suite A Charlotte, NC 28209

704-523-3666
davism64@nationwide.com

• ¡Cámbiate a Nationwide y ahorra!
• La cobertura exacta que necesitas
• Reparaciones garantizadas
• Reporte de reclamos las 24 horas, los 7 días

Cecilia K. Saberbein
Broker / Realtor
704-650-2062

Jorge A. Saberbein Ch.
Broker / Realtor

704-816-9052

- Casas nuevas, inventario o foreclosure
- Prestamos con Social, W-7 o ITIN
- Pre-calificación gratuita
- Comprar casa es su mejor inversión

¿Desea comprar casa?
Permítanos ayudarlo

Lunes a viernes: 9:00am - 6:00pm

Marco E. Duque

Oficina Principal

980-819-8959
5200 Monroe Rd., Charlotte, NC 28205

Sábados de 10:00am - 3:00pm

En South Blvd.

704-851-8020
7701 Sharon Lake Rd., Suite Y

Charlotte, NC 28210

-Accidentes de Carros
-Accidentes de Trabajo
-Defensa Criminal - DUI
-Tickets de Tráfico
-Inmigración
-Peticiones Familiares
-Ciudadanía y Residencia
-Visas U - Juveniles y DACA
-Custodias y Divorcios simples

Miembro de la Asociación de
Abogados de Inmigración (AILA)

Marco E. Duque

Aviso de Servicio de Proceso por Publicación
Estado de Carolina del Norte, Condado Mecklenburg.

Acción de Custodia contra FRANKLIN RODOLFO RODRIGUEZ SOSA: La Acción fue presentada
en La Corte de Distrito el 22 de Diciembre de 2016 caso Reyes vs Reyes. El beneficio legal
buscado es: CUSTODIA. Usted esta obligado a presentar su defensa, en este caso, no más
tarde de 40 dias desde la fecha de la publicación inicial de Marzo 22, 2017. Si usted no

responde, la parte que solicita el beneficio legal en su contra, pedirá a la Corte por el beneficio
Legal buscado.

Marco E. Duque, Abogado, 5200 Monroe Rd., Charlotte, NC 28205. 980-819-8959.

Notice of Service of Process by Publication
In the District Court of Mecklenburg County

Custody Action against FRANKLIN RODOLFO RODRIGUEZ SOSA: Take notice that a pleading
seeking relief against you has been filed in the above-entitled action on December 22, 2016.
The nature of the relief being sought is as follows: CUSTODY in the case of Reyes Vs Reyes.
You are required to make defense to such pleading not later than 40 days from the date of
the initial publication of March 22, 2017, and upon your failure to do so the party seeking

service against you will apply to the court for the relief sought.
Marco E. Duque, Attorney, 5200 Monroe Rd., Charlotte, NC 28205. 980-819-8959.

Licencias de conducir
La entrega de la piñata fue el cie-

rre del Día del Inmigrante en la Le-
gislatura, organizado por miembros
de la comunidad latina y aliados,
que durante la mañana del 4 de abril
realizaron visitas legislativas.

Como parte del evento también se
realizó una rueda de prensa donde
entre otros, estuvieron presentes
Angeline Echeverría de El Pueblo,
Lori Khamala del Programa de
Derechos de los Inmigrantes y Da-
vid Fraccaro de Faith Action Inter-
national House, la abogada Emily
Gibson, Gregorio Morales del Co-
mité Popular Somos Raleigh y el
representante por Durham y Orange,
Graig Meyer, junto a Jay Chaudhuri
de Wake, entre otros.

Los participantes hablaron acerca
de las consecuencias de las ocho
propuestas de ley antiinmigrantes,
concordando en que es momento de
“crear proyectos que integren y
reconozcan el aporte de la comu-
nidad inmigrante y no que la divida y
criminalice”, enfatizando en que
llegó el momento de aprobar una pro-
puesta que otorgue licencias de con-
ducir a todos los indocumentados.

Debaten HB 145
Al cierre de esta edición se cono-

ció que una de estas propuestas, la
HB 145, “Cumplimiento de la in-
migración gubernamental”, que
busca que algunas agencias del or-
den funjan como agentes de inmi-
gración al adoptar el programa
287(g); además de eliminar el Faith
Action ID será escuchada el 5 de
abril en el Comité Judicial del Se-
nado estatal.

Entregan piñata en...
Viene de la página anterior
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¿Necesita un abogado latino
de inmigración? ¡Podemos ayudarle!

704-568-9228
5701 Executive Center Drive,
Suite 102,
Charlotte, NC 28212

Andrés López
Abogado de Inmigración

Yoly
Paralegal

Erica
Paralegal

•Visa Juvenil
•DACA
•Defensa de Deportación
•Visas U

•Residencia - Ciudadanía
•Perdón ó "Waiver"
•Proceso Consular
•Peticiones Familiares

Carolina del Norte
es el estado en
donde las latinas
tienen el salario
más bajo del país
Patricia Ortiz

Un nuevo análisis acerca de
las disparidades en los sala-
rios, señala que las latinas

de Carolina del Norte son las traba-
jadoras que menos ganan respecto a
otras mujeres y frente a los hombres
en el país.

El análisis de “North Carolina
Equal Pay” muestra los resultados
en 20 estados con más latinas que
trabajaron a tiempo completo en el
año 2016. En Carolina del Norte se
registró un total de 76,468 latinas.

Según el estudio el promedio de
salario de las latinas fue de $23,337

(el más bajo del país), mientras que
para todas las mujeres en el estado
fue de $36,113, es decir una brecha
de $12,776 al año.

Frente a los hombres la brecha es
mayor, el promedio de lo que gana
un hombre blanco es de $48,923, es
decir una diferencia de $25,586
frente a las latinas.

En general
El análisis muestra una gran bre-

cha respecto a lo que devengan las
mujeres que trabajan tiempo com-
pleto en este estado, que sería 86
centavos por cada dólar que gana un
hombre, con una disparidad anual
de $5,926.

Esto significa que las pérdidas
combinadas totales están cerca a los
21 mil millones cada año, dinero
que podría reforzar la economía del
estado y especialmente significante
para más de 507,000 hogares soste-
nidos por mujeres, 32 % de los cua-
les vive en la pobreza. 

A nivel general y por distritos de
Congreso, en Carolina del Norte las
mujeres ganan menos en el Distrito 1
(Bertie, Halifax, Hertford, parte de
Durahm, Craven, Edgecombe, entre
otros) con $30,914 al año mientras
que en el Distrito 9 (parte de Mec-
klenburg, Union, y otros al sureste
del estado), ganan más con $46,164
en promedio.
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Y la presentación
de Alejandro Bamaca,
fundador del Dúo Libano

Iglesia de Restauración Charlotte
Pastor Carlos Hernanez
301 Elmhurst Rd., Charlotte, NC 28209

¡Noche de Salvación,
Sanidad y Milagros!

Iglesia de Restauración Charlotte

¡Entrada
Gratis!

Para mayor información

704-957-1898
704-733-0904

Predicando la palabra
de Dios, el Evangelista
Internacional
Ramiro Camero

Sábado 22 de abril • 7:00pm
Domingo 23 de abril • 4:30pm

Ministrando la Alabanza
Salmista Ricardo
Quintero, desde el Salvador

Les invita a celebrar nuestro 3er Aniversario

Patricia Ortiz

La Coalición Latinoamericana
lanzó una herramienta por In-
ternet para que los inmigran-

tes indocumentados puedan saber si
califican para algún alivio migrato-
rio, sin necesidad de pagar a un abo-
gado. 

La herramienta se denomina “Be-
yond DACA”, que fue ideada por el
grupo de abogados de inmigración
(Citizenship Law) de Durham, la
cual permite a los usuarios consul-
tar de manera gratuita y en español,
las opciones migratorias que po-
drían tener.

La plataforma es para inmigrantes
con o sin Acción Diferida para Lle-
gados en la Infancia (DACA) y que
buscan un estatus permanente. 

Luego de responder a las pregun-
tas del formulario, donde le pregun-
tan el nombre, fecha de nacimiento,
la manera en que entró al país, el
año en que lo hizo, si ha sido

víctima de algún crimen, si vio un
crimen, si ha sido arrestado, si tiene
familiares que han vivido en Esta-
dos Unidos, y finalmente se le in-
dica si califica o no para algún ali-
vio migratorio. 

Si la persona califica para algún
alivio migratorio, puede ser referida
a alguna de las organizaciones que
participan en el proyecto para tener
asesoría legal. 

Para ir a la plataforma, puede ir al
siguiente enlace:

https://citizenship.law/beyond-
daca-lac/

Inmigrantes pueden saber
si califican para algún
alivio migratorio con
herramienta cibernética 
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Síganos en                               @AbogadoMaloney

Inmigración
- Estado Especial para Jóvenes
 Inmigrantes incluyendo niños
 recién llegados.
- Acción diferida para jóvenes "DREAMERS"
- Defensa en el proceso de deportación
- Peticiones (I - 130  I - 485)
- Casos en corte de inmigración
- Audiencias para fianzas con inmigración
- Visas U (Víctimas de crímenes
 / violencia doméstica)
- Proceso consular

Accidentes
- Automóvil
- Trabajo
- Muerte por negligencia
- Cicatrices desfigurativas
- Negligencia Médica

Todo tipo de casos criminales
- Tráfico de drogas
- DWI (Manejando ebrio)
- Violencia doméstica
- Casos federales (Entradas ilegales / drogas)
- Todos los casos de detención de ICE en la cárcel

Venga a vernos -
Edificio Dorado -

6to. piso

Abogado Teodoro Maloney

Servicio telefónico las 24 hora - 7 días a la semana

704-535-6600

Abogado que defiende a los latinos

Su consulta siempre es con el abogado

4801 E. Independence Blvd., Suite 605
Charlotte, NC 28212

Planes
de pago

disponibles

Primeraconsultagratis

Aceptamos
tarjetas de

Crédito y de débito

Divorcios
sin disputa

$499

Abogado Maloney y Abogado Baker con el personal de apoyoEscúchenos los miércoles
a las 12:05 p.m.
en La Raza 106.1

Mujer busca
justicia tras la
muerte de su esposo
arrollado por
un alguacil
Patricia Ortiz

Jessica Rodríguez se encuentra
sufriendo por la muerte de su
esposo, quien murió luego de

ser arrollado por una patrulla del
alguacil en la noche del martes 28
de marzo en el condado Rowan.

La víctima fue identificada como
José Antero Rodríguez, de 31 años.
El latino era originario de Tamau-
lipas (México), y tenía 12 años con
su esposa. 

“Quiero que se haga justicia. Co-
mo es posible que el alguacil no lo
haya visto, tenía que estar distraído
para que eso pasara en un tramo de
35 millas por hora”, comentó Ro-
dríguez a La Noticia. 

La mujer contó que en la noche
del martes iban en su camioneta,
cuando después de una discusión,
José decidió bajarse y caminar.

“Yo pensé que se tranquilizaría y
por eso me devolví a la casa en la
camioneta”, contó Jessica. 

La Oficina del Alguacil del Con-
dado Rowan identificó al agente

como James Corriher, quien había
sido contratado recientemente y con-
ducía una patrulla Chevrolet Caprice
cerca de la subdivisión en Foxfire
Drive cuando ocurrió el accidente. 

De acuerdo con los investigadores
del caso, Corriher sintió un impacto
y se detuvo para investigar, y luego
vio que había un cuerpo en el suelo.

Según la Patrulla de Carreteras,
Corriher no enfrenta cargos. 

“Me parece injusto, ahora dicen
que mi esposo llevaba ropa oscura
lo cual no es cierto, el vestía un
short blanco, playera roja, y gorra
amarilla, imposible que no lo vie-
ra”, señaló la esposa quien mencionó
que el inmigrante murió en la escena
debido al impacto y los golpes que
sufrió en su cabeza. “Quisiera encon-
trar algún testigo que haya visto to-
do”, anotó la mujer.

Jessica hizo un pequeño altar, en
memoria de su esposo donde fue
arrollado. /Cortesía.
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Un lugar donde el aprendizaje es tan único como su hijo/a

Aspectos académicos

¿Está su hijo entre los grados 6to y 12do?
Inscríbalo en esta academia donde recibirá una educación personalizada

de acuerdo con sus necesidades - completamente gratis

Cada estudiante tendrá su plan de educación personalizado (PEP)
creado a base de sus necesidades y de sus logros académicos.
La academia tendrá clases pequeñas que hará más competente el
aprendizaje centrado de los estudiantes.
Currículo académico básico será complementado con un componente
de educación de carácter.
Participación en servicio a la comunidad será un requisito para cada nivel de grado.
Los estudiantes recibirán 2,000 minutos de tiempo instructivo por semana.
Tendrán un año escolar extendido desde agosto hasta fines de junio.
Los estudiantes se verán inmersos en un ambiente de aprendizaje centrado en el estudiante, en la que son
participantes activos en el proceso de aprendizaje.
Un centro riguroso de inglés, matemáticas, ciencias y estudios sociales para todos los estudiantes.
Clubes académicos y Deportes Intramuros.
Comunicación regularmente con los padres a través de un comité asesor de padres.
La escuela incluye transporte 

Inscríbalo ahora para el año escolar 2017/18
La solicitud de la escuela la puede encontrar y someter en el internet a través de nuestro sitio web:

www.charlottelearningacademy.org

701 Scaleybark Road
Charlotte, NC 28209
(980)355-2077

De lunes a viernes
de 9 a.m. a 3 p.m.

Visítenos:

Abogado que habla su idioma
Elaine Nicholson Carnell Johnson

Atendemos los sábados
solo con cita previa

Abogados DefensoresAbogados DefensoresSus

5701 Executive Center Drive, # 415 • Charlotte, NC 28212 • En el edificio de la corte de inmigración

Ahora también:
Accidentes Personales

• Inmigración
• Defensa Criminal
• Violaciones de Tráfico
• Leyes para pequeños negocios

704-579-6741Hablamos español

Llámenos para una
consulta GRATIS

Amplia experiencia en Auditorias con el IRS,
el estado y de seguros

Calidad Profesional & Experiencia

415 S Sharon Amity Rd. Suite C, Charlotte, NC 28211 • 704-531-7715

Deje la preparación de sus impuestos en manos de profesionales

Preparamos los impuestos para su
compañía: Sole proprietorship/

Corporaciones/ LLC

Formas 1099 Contabilidad
Nómina/PayrollRegistered Tax Return Preparer

¡Llegó la hora de presentar sus Impuestos!

Llámenos para hacer una cita

Para publicar su clasificado llámenos hoy
704-568-6966

Realizarán
operativo
de vigilancia
en carreteras
del estado
Paola Jaramillo

La Patrulla de Carreteras de
Carolina del Norte lanzó un
operativo que se implemen-

tará en las principales vías del es-
tado hasta el 7 de abril. El objetivo
es reducir el número de colisiones
de tránsito y muertes relacionadas

especialmente con los conductores
adolescentes.

Con miras al receso de Pascua
donde todas las escuelas públicas
del estado estarán de vacaciones,
miles de jóvenes aprovechan para
salir de paseo con sus amigos.

“Manejar para Vivir” será una ope-
rativo a gran escala que se desarro-
llará en las vías y carreteras secun-
darias más transitadas del estado.

De acuerdo con la Administración
Nacional de Tránsito y Seguridad
en las Carreteras, los conductores
jóvenes están significativamente
más representados en accidentes
fatales, particularmente entre los 16
y 17 años. 

Un área que es particularmente
preocupante son los conductores jó-
venes que manejan distraídos.
“Nuestros conductores más jóvenes
y sin experiencia son los que están
en mayor riesgo. El 10 % de todos
los accidentes por este tipo de prác-
tica sucede en menores de 20 años
de edad”, dijo el coronel Glenn
McNeill, comandante de la Patrulla
de Carreteras de Carolina del Norte.

En 2016, la Patrulla de Carreteras
investigó más de 57,359 choques de
automóviles involucrando a con-
ductores y pasajeros que tenían en-
tre 15 y 19 años de edad. De estos
10,774 lesiones fueron reportadas y
118 resultaron en una o más
muertes.
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¿Ha sufrido
un accidente?

¡Consulta
GRATIS!

115-G East Park Avenue I Charlotte, NC 28203 • 1-855-377-2400 número gratuito

Llámenos inmediatamente si ha sufrido
un accidente en el trabajo.

704-377-2400

¡No escuche a las personas que
dicen que es demasiado tarde
para presentar un reclamo!

También podemos ayudarle con
Accidentes de Automóvil

y Lesiones Personales
¡No escuche  a las personas
que dicen que usted no es
eligible para compensación!

de de Accidentes de Accidentes de TTrabajo!rabajo!de Accidentes de Trabajo!

Patricia Ortiz

Una nueva unidad móvil para
realizar tomografías compu-
tarizadas de pulmón (TC), y

la primera en la nación de su tipo,
iniciará su recorrido para llegar a
comunidades marginadas de Caro-
lina del Norte y Carolina del Sur. La
primera visita del “Bus del Pulmón”
será el viernes 7 de abril en Char-
lotte.

El Instituto Infantil Levine de Cán-
cer lanzó la unidad con tecnología
móvil integrada, que está diseñada
para hacer frente a los diagnósticos
de cáncer de pulmón, tratamiento y
disparidades de supervivencia para
las poblaciones rurales en las Caro-
linas. 

El doctor Daniel Carrizosa, dijo
que la unidad proveerá mejores ser-
vicios a personas sin seguro de sa-
lud, sobre todo a la comunidad lati-
na.

“Estoy orgulloso de estar involu-
crado con el bus del pulmón, y emo-
cionado acerca de las oportunidades
que daremos a nuestra comunidad”,
manifestó Carrizosa de origen co-

lombiano.

Personas sin seguro de salud
El médico dijo que el cáncer de

pulmón es el “asesino número uno”
de latinos y no latinos, y que ahora
con la unidad móvil se podrá de-
tectar este mal temprano y por lo
tanto que sea más fácil tratarlo. 

“Actualmente es difícil conseguir

acceso a pruebas de pulmón de baja
dosis, para detectar el cáncer. Esta
unidad nos permitirá llevar el es-
cáner a sus casas y comunidades;
así, remover las barreras financieras
y de seguros, así como el transporte
que necesitan para ir a sacarse este
examen”, señaló el médico. La
unidad está dotada de un analizador
portátil, escáner CT de dosis baja

que puede desarrollar imágenes de
alta calidad del tejido blando y del
hueso para un diagnóstico preciso. 

“Quiero que baje el número de
nuestra gente que no se puede hacer
el examen, y así disminuir las muer-
tes por cáncer de pulmón”, indicó
Carrizosa. 

Para ser atendido
Las personas que necesiten una

biopsia u otras intervenciones, reci-
birán tratamiento con Levine Can-
cer Institute o una instalación de
Carolinas HealthCare System inde-
pendientemente de su situación con
los seguros.

Para ser atendido en la primera
visita del “Bus del Pulmón” debe
ser remitido por su doctor primario
y ser paciente de la Clínica Biddle
Point (1801 Rozzelles Ferry Rd.
Charlotte, NC 28208). Para citas o
más información de la actividad del
7 de abril puede llamar al: 704-446-
9987 y pedir a un representante que
hable español.

Fotos: Cortesía Carolinas HealthCare System.

Unidad móvil de pulmón atenderá a personas
sin seguro médico en las Carolinas

La unidad móvil llegará a comunidades rurales
de las Carolinas, para proveer pruebas de escáner
a personas sin seguro y de bajos recursos. Daniel Carrizosa



Locales 115 al 11 de abril del 2017La Noticia

Horario en Charlotte
Lunes a viernes 8 a.m. - 5 p.m.
Sábado 7 a.m. - 4 p.m.

3541 RANDOLPH RD. STE 303
CHARLOTTE, NC 28211

CHARLOTTE
1661 WALKUP AVE.

SUITE F. MONROE, NC 28110 Aceptamos tarjeta de crédito, debito y pago en efectivo.

704-333-0465

Ofrecemos examenes físicos DOT

EXAMENES DE LABORATORIO COMPLETO
• Perfil sanguíneo completo por solo $68
• Examen físico para adultos
• Examen físico de Papanicolao $58

EXÁMENES FÍSICOSEXÁMENES FÍSICOS
PPARA INMIGRACIÓNARA INMIGRACIÓN
EXÁMENES FÍSICOS
PARA INMIGRACIÓN

Dr. Carlos M. Rish, MD FAAFP
Todos nuestros proveedores de salud hablan Español.

WWW.CENTROMEDICOLATINO.COM

Graduado: Facultad de Medicina Universidad Autonoma de Guadalajara.
Post-Grado en NY en MEDICINA FAMILIAR Y CIRUGIA GENERAL

CUIDADO PARA LA MUJER
• Exámenes de Papanicolao
• Exámenes de seno y órdenes de mamograma
• Manejo de la Menopausia y Pre-Menopausia
• Tratamiento de Papanicolao anormal
• Colposcopia
• Cirujía de Cáncer Cervical
• Tratamiento para la infertilidad
• Sangrado Anormal
• Planificación Familiar
• Dispositivo Intrauterino

• Hipertensión
• Diabetes
• Hemorroides
• Enfermedades de la piel
• Enfermedades Venereas
• Próstata
• Colesterol

• Electrocardiograma
• Cirugía menor
• Control de peso
• Asma • Artritis
• Impotencia • Ansiedad
• Depresión • Tiroides
• Obesidad

• Exámenes físicos para las escuelas
   y deportes
• Vacunas

CUIDADO PARA NIÑOS

CUIDADO PARA LOS
ADULTOS Y TERCERA EDAD

MONROE
Horario en Monroe
Lunes y viernes
de 8 a.m. - 5 p.m.

Cuidado para toda la familia

NUEVO LOCAL
6823 SOUTH BLVD, SUITE E

CHARLOTTE, NC 28217

¡YA ABRIMOS!

704-334-1312
HABLAMOS ESPAÑOL

5501-77 Center Drive, Ste 315, Charlotte, NC 28217

Horario:
Lunes a Viernes 9 a.m. a 5 p.m.

Atendemos Sábados por cita

Consultas
GRATIS
No Pagas a menos
que ganemos el caso

Usted tiene derechos
Usted se merece justicia

Accidentes
- Automóviles
- Caídas
- Muerte por negligencia

Lesiones de Trabajo
- Todo tipo de accidentes
- Exposicion a sustancias

The Law Office of Justice H. Campbell

Patricia Ortiz

El grupo Comunidad Colectiva
lanzó una nueva convocato-
ria, esta vez una “Huelga Día

del Pueblo y la Resistencia”, para el
1ro de mayo, fecha en que se cele-
bra el Día del Trabajo. 

El grupo que se atribuyó el éxito
del Día sin Inmigrantes, el 17 de fe-
brero, dice que quiere hacer otra mar-
cha unificadora e incluyente. 

“Este es un día de resistencia, un
día para hacer escuchar la voz de
aquellos que están marginados y que
no son escuchados por nuestra ciu-
dad, estado y líderes nacionales. In-
migrantes, musulmanes, gays, y tran-
sexuales, negros y cafés, que están
bajo ataque y no están siendo prote-
gidos”, indica el grupo. 

La agrupación pide a la comunidad
no ir a la escuela, ni abrir sus nego-
cios, tampoco ir a trabajar.

El 17 de febrero cuando se convo-
có al Día Sin Inmigrantes, por los
menos 250 negocios latinos de Char-

lotte cerraron sus puertas, estudian-
tes y adultos no fueron a trabajar.

El evento comenzó en el Parque
Marshall, y por los menos 8,000 per-
sonas marcharon por calles del cen-
tro de la ciudad de manera pacífica
y ordenada.

Ese día se realizaron eventos me-
nos grandes, en Durham y Greensbo-
ro, así como en decenas de ciudades
en el país.

Información

Cuándo: Lunes 1ro de mayo
Dónde: Parque Marshall

800 E 3rd Street, Charlotte,
NC 28202

Hora: 12:00 p.m.

Convocan a otro día
sin inmigrantes el 1ro
de mayo
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ESPECIAL
¡Pregunte

por la
promoción
del mes!

Llámanos al

-Tratamiento de canales (endodoncia)
-Dentadura Completa y Parciales
-Relleno de color de sus dientes
-Radiografías digitales (menos radiación)
-Odontología Infantil
-Anestesia sin dolor (computarizada)
-Coronas
-Puentes fijos
-Cosmética dental
-Laminados de porcelana
-Tratamientos de encías
-Extracciones
-Blanqueamiento dental
 con luz de safiro

Arrowood Dental
Clínica Dental Latina

Profesionales a su servicio

816 E. Arrowood Rd. Suite "C" Charlotte, NC 28217

Odontología general, cosmética y odontología pediatrica

704-552-8332

Martes a Viernes
9:00am a 5:00pm

Sábados
9:00am a 3:00pm

¡Atendemos 
emergencias
el mismo dia!

Horario

Los doctores
y todo el personal

hablan español

¡Tenga la

perfecta!
sonrisa

Patricia Ortiz

Varios condados que rodean a
Mecklenburg continúan ex-
perimentando un gran creci-

miento, según estimados recientes
del Censo hasta mediados de 2016. 

Hay dos condados que lideran las
tasas de crecimiento de 2015 en Ca-
rolina del Sur, que son Lancaster y
York, seguidos en Carolina del Norte
por Cabarrus, Mecklenburg y Union,
con tasas del 2 % al 4 %. 

Estos cinco condados experimen-
taron tasas de crecimiento de dos dí-
gitos entre el Censo del 2010 y el año
pasado, de casi 13 % para Union y 17
% para Lancaster.

“El crecimiento en el área de Char-
lotte sigue siendo muy fuerte”, dijo
Bob Coats, enlace del gobernador
con la Oficina del Censo. “El creci-
miento constante muestra que el área
es saludable y sigue siendo robusta.
Es una situación muy positiva”, aña-
dió.

De hecho, este fuerte crecimiento
se observa alrededor de las ciudades
de Carolina del Norte.

Mecklenburg sigue siendo el con-
dado más grande de las Carolinas,
con una población estimada en 2016
de 1,054,835 habitantes. Esto signifi-
ca un porcentaje de crecimiento des-
de 2010 a 2016 del 14.7 %. 

Justo detrás está Wake, que tiene
alrededor de 8,000 personas menos
que Mecklenburg. En 2010, esa di-

ferencia se situó en casi 19,000. Wa-
ke sigue cerrando la brecha.

“Su tasa de crecimiento sigue sien-
do un poco mayor que la de Mecklen-
burg. Tiene más espacio disponible
para el desarrollo y cubre más terri-
torio que Mecklenburg”, dijo Rebe-
cca Tippett, directora de Demogra-
fía de la UNC-Chapel Hill.

Los expertos citan aquellos facto-
res por los que esperan que Wake sea
un día el condado más poblado del
estado. El crecimiento de Mecklen-
burg tiende a derramarse sobre con-
dados adyacentes, incluyendo Caba-
rrus, Unión y York.

Otros datos destacados son:

n El Condado de Cabarrus su-
peró el umbral de 200,000 per-
sonas el año pasado.

n Algunas de las zonas más ru-
rales de la región tuvieron poco
crecimiento entre 2015 y el año
pasado. El condado de Cleveland
creció sólo 0.2 %. El condado
de Anson y el Condado de Ches-
ter, en Carolina del Sur, perdie-
ron población.

n El área metropolitana de Char-
lotte-Concord-Gastonia, creció
un 2 % desde el 2015. Durante
ese período, el área metropolita-
na de Raleigh creció un 2.5 %.

n Un dato importante es que el
condado más poblado de la na-
ción, Los Ángeles, tiene 10.1
millones de habitantes, que casi
la misma población de toda Ca-
rolina del Norte.

Población de Mecklenburg aumentó
14.7 % en seis años
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Sobrina De Maudia Meléndez 
Mas de seis años de Experiencia

Se atienden
los sábados

“Nuestra misión es ofrecer una alta calidad de servicios jurídicos en la mejor
forma posible, ahorrando nuestros clientes dinero, tiempo, y evitando frustración.
Servimos nuestros clientes con sinceridad y honestidad, siendo este el logo de
nuestra firma”.

Primera Consulta es

Gratis
Con la abogada

Mencionando La Noticia
Excepto casos de Familia

www.jaimeslaw.com
Abogada LatinaAbogada LatinaAbogada LatinaJaimes Law Office

Totalmente Bilingüe

5700 Executive Center Dr., Suite 208, Charlotte NC 28212

704-966-8660

Lunes a jueves 9:00am a 6:00pm
Viernes 9:00am a 12:00pm
Se puede pedir la cita via texto, llamamos para confirmar

Horario: Sábados, por cita
9:30am a 1:00pm

Inmigración

• Deportaciones Juveniles
• Visa-U
• VAWA
• Residencia
• Ciudania 
• Acción Deferida
• Ayuda para menores
• Proceso consular 
• Perdón 
• TPS
• Permiso de trabajo

Familia

• Divorcios 
• Cambios de nombre 

Violaciones De Tránsito
• No licencia 
• Licencia revocada 
• Exceso de velocidad 
• Otras infracciones

El Departamento de Vivienda y Desarrollo Urbano de los Estados Unidos (HUD) requiere
que la ciudad de Charlotte presente un Plan de Acción Anual que describe el uso de
dólares federales, para vivienda y desarrollo comunitario en Charlotte. La ciudad recibe
fondos de los siguientes programas federales:

• Departamento de Becas y Desarrollo Urbano de la Comunidad (CDBG)
• Asociación para la Inversión en Viviendas (HOME)
• Subvención para Soluciones de Emergencia (ESG) 
• Oportunidades de Vivienda para Personas con VIH y SIDA (HOPWA)

El Plan de Acción Anual prioriza las necesidades de financiamiento para cada uno de
estos cuatro programas federales y vincula los programas relacionados con vivienda con
otros programas de desarrollo comunitario que abordan las necesidades de desarrollo
económico, físico y humano en Charlotte.

El propósito de la participación de los ciudadanos es obtener comentarios y
recomendaciones del público sobre cómo la Ciudad de Charlotte gasta sus dólares
federales (HUD).

El lunes 24 de abril de 2017 a las 6:30PM, en el Centro de Gobierno de Charlotte-
Mecklenburg (ubicado en 600 East 4th Street - Sala del Consejo) se llevará a cabo una
audiencia pública sobre el Plan de Acción Anual del Año Fiscal 18 durante la reunión del
Concejo Municipal. Usted está invitado a asistir y proporcionar cualquier comentario.

Si usted planea asistir a la audiencia pública y tiene necesidades especiales, por favor
comuníquese con la ciudad 72 horas antes de la reunión para hacer los arreglos
apropiados. Se alienta fuertemente la participación de los ciudadanos y la participación
pública.

Para obtener más información o para hacer comentarios por favor escriba o envíe un
correo electrónico a: Warren Wooten, Neighborhood & Business Services, 600 E. Trade
Street Charlotte, NC 28202 al twooten@charlottenc.gov o llame al 704-336-2489

Plan de Acción Anual del Año Fiscal 18
Aviso de Audiencia Pública

Cuidad de Charlotte

La Ciudad de Charlotte no discrimina por motivos de raza, color, origen nacional,
sexo, religión, edad o discapacidad en el empleo o la prestación de servicios.

Proveedor de igualdad de oportunidades o igualdad de acceso.

Paola Jaramillo

La Asamblea General aprobó el
proyecto de ley, HB 142, que
deroga una de las cuatro sec-

ciones de la controversial ley estatal
HB 2 que, entre otras disposiciones,
imponía el uso de los baños públi-
cos según el género estipulado en la
partida de nacimiento de las perso-
nas.

“Esta ley elimina de inmediato esa
restricción. Ya no está”, señaló el go-
bernador Roy Cooper al firmar la
legislación.

En cuanto a otras secciones de la
HB 2, fueron suavizadas o no sufrie-
ron grandes cambios. La nueva ley
no permite a los transexuales elegir
los baños o vestuarios públicos de su
preferencia, y delega solamente en
el estado la posibilidad de legislar
sobre este tema. Esto significa que
Carolina del Norte es ahora uno de

los 48 estados en el país que no tie-
nen una legislación explícita sobre
el uso de los baños por las personas
de la comunidad de lesbianas, gais,
transgénero y bisexuales (LGTB).

De este modo, la nueva ley prohíbe
que las ciudades y condados promul-
guen protecciones antidiscriminato-
rias para las personas de la comuni-
dad LGTB que usan baños o cual-
quier otra instalación en escuelas o
edificios de gobierno, al menos hasta
el año 2020. Igualmente, prohíben a
los municipios aprobar protecciones
antidiscriminatorias a favor de esta
comunidad en los lugares de trabajo.

La controversial ley HB 2 o como
era conocida, “la ley de los baños”,
fue aprobada en marzo del 2016,
bajo la administración del goberna-
dor republicano, Pat McCrory.

Asamblea General
deroga controversial
sección de la “ley 
de los baños”

Continúa en la página siguiente
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Academia de Belleza
Cosmetechnology College
¡Prepárese para el Futuro!

Visítenos en: www.cosmetechnology.com
11032 E. Independence Blvd. Matthews, NC 28105

Llame Hoy: 704-490-3343 • 704-562-8851

• Cosmetología
• Estética de Piel
• Maquillaje Profesional
• Manicure y Pedicure
• Peluquería y Cosmética Capilar

Nuestro objetivo es ofrecer
excelente educación
y entrenamiento
en las siguientes áreas:

Independence Blvd.

485

51

¡Llame Hoy!

de Obtener Becas

Clases

en español

Gran Oportunidad

¡Talleres Intensivos de un Día!

DEFESA CRIMINAL

5244 N. Sharon Amity Road Suite A Charlotte, NC 28215
1801 N. Tryon St. Suite 347 Charlotte, NC 28206

980-219-8884Oficina

Familiares en la carcel
Violencia Domestica
Tickets de transito en todo NC

*Le ayudamos a conseguir una fianza del estado e inmigracion*

CUOTAS ACCESIBLES Y PLAN DE PAGO DISPONIBLE

Editt Cruz
Asistente Legal

(704)774-6248

Maria Rubio
Asistente Legal

(704)780-2645
James Gilchrist

Abogado

Raquel Cruz
Asistente Legal

(980)272-7550

CORTES DE INMIGRACIÓN
APELACIONES
PETICIONES FAMILIARES

DACA
VISA U
ASILO

ATENDEMOS
TODOS LOS CASOS
DE INMIGRACION

DWI
DWLR
Felonias

ACCIDENTES DE AUTO
Y DE TRABAJO
DIVORCIOS SIMPLES
CAMBIO DE NOMBRE

El uso de los baños en el estado
A las empresas privadas siempre

se les ha permitido establecer sus
propias reglas con relación al uso de
los baños y esto no cambia. 

Bajo la HB 142, en cuanto a las en-
tidades públicas -como escuelas, par-
ques, museos y otros edificios del go-
bierno-, las personas transgénero ya
no tiene prohibido usar el baño o ves-
tuario del género con el que se iden-
tifican. Pero tampoco se les permite
explícitamente hacerlo. Simplemen-
te no hay una ley al respecto.

Salario mínimo
La HB2 claramente prohibía la

aprobación de ordenanzas locales re-
lacionadas con el empleo, incluyen-
do aquellas relacionadas con el sa-

lario mínimo y beneficios laborales.
Ahora con la HB 142 se mantiene la
misma prohibición pero solo hasta
el año 2020.

Otras consideraciones
Con la HB 142, sin ley estatal ni

ordenanzas locales que digan lo con-
trario, lugares como hoteles o restau-
rantes, por ejemplo, podrán negar a
las personas sus servicios debido a
su orientación sexual.

Adicionalmente el estado no tiene
protecciones para los trabajadores
despedidos debido a su orientación
sexual, lo que significa que la gente
todavía podría ser despedida legal-
mente por ser homosexual o transgé-
nero. Sin embargo, la prohibición de
las ordenanzas locales de no discri-
minación quedaría sin efecto después
del 1ro de diciembre del 2020, en
lugar de ser indefinida como estaba
en la HB 2.

Asamblea general...
Viene de la página anterior
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Charlotte
321 West Eleventh Street (2nd Floor)

Charlotte, NC 28202

704-319-7200

Winston-Salem
1133 W. First Street

Winston Salem, NC 27101

336-777-8081

Greensboro
412 West Market Street
Greensboro NC 27401

336-482-3848

High Point
820 North Elm Street
High-Point, NC 27262

336-777-1770

Abogada Catherine Magennis se une
a la firma de abogados Dummit Fradin

Etica, experta y asequible representación legal
con atención personalizada

Atedemos todo caso de Inmigracion:
Defensa de Deportación 
Asilo Político 
Proceso Consular 
Residencia (tarjeta verde)
Ciudadanía 
TPS 

Visa Especial de Inmigrantes Juveniles 
Perdones Despues de Deportación 
Visa U/Vawa - Víctimas de Violencia Domestica
Entrevistas con USCIS 
Visas a Traves de Trabajo etc.. 

Bufete de abogados de ambiente estatal cuyas áreas de practica incluyen:

Derecho Criminal 
Derecho de Familia

Tickets de Tráfico 
Lesiones de Trabajo

Todas las oficinas cuentan
con personal bilingüe

¡PRIMERA
CONSULTA

GRATIS!

Catherine Lafferty Magennis

Alejandra Castro-Nuñez
IRS

Usted puede corregir omisio-
nes o errores en su declara-
ción de impuestos presentan-

do una enmienda. Si necesita presen-
tar una aquí están estos diez conse-
jos que le pueden ayudar.

Debe presentar un formulario 
en papel

Use el Formulario 1040X, Amen-
ded U.S. Individual Income Tax Re-
turn (en inglés), para corregir su de-
claración de impuestos. No se puede
presentar a través de e-file. Puede
conseguir el formulario en IRS.gov/
forms (en inglés) en cualquier mo-
mento. Vea las instrucciones (en in-
glés) del Formulario 1040X para con-
seguir la dirección a donde se debe
enviar por correo.

No enmiende por errores
matemáticos o por falta de
formularios

Normalmente no es necesario pre-
sentar una declaración enmendada

para corregir errores matemáticos en
la declaración original. El IRS hará
automáticamente los cambios por
usted.

Además, no presente una declara-
ción enmendada porque se le olvidó
incluir formularios de impuestos, ta-
les como el Formulario W-2 o ane-
xos. El IRS en la mayoría de los ca-
sos le enviará por correo una solici-
tud para que los envíe.

Errores en declaración 
del mercado de seguros médicos

Puede emendar errores del Formu-
lario 1095-A, declaración del merca-

do de seguros médicos. Algunos con-
tribuyentes pueden recibir un segun-
do formulario 1095-A; debido a que
la información del formulario inicial
estaba incompleto o incorrecto.

Si usted presentó una declaración
de impuestos del 2015 basada en la
forma inicial 1095-Ay reclamó el cré-
dito tributario de prima usando infor-
mación incorrecta provista por el go-
bierno federal o un mercado de segu-
ro de salud estatal, deben determinar
el efecto que los cambios del formu-
lario podrían tener en su declaración.

Compare los dos formularios 1095-
A para determinar si usted debe pre-

sentar una declaración de impuestos
enmendada con el Formulario 1040X.

Plazo de tres años
Por lo general, tiene tres años des-

de la fecha en que presentó su de-
claración de impuestos original para
presentar el Formulario 1040X para
reclamar un reembolso.

Usted puede presentar en el plazo
de dos años desde la fecha en que pa-
gó el impuesto, si esa fecha es más
tarde. Eso significa que el último día
para que la mayoría de las personas
presenten un reclamo del 2013 para
un reembolso es de abril de 2017.
Vea las instrucciones  del Formulario
1040X (en inglés) para las reglas es-
peciales que aplican a algunos recla-
mos.

Todo contribuyente tiene una se-
rie de derechos fundamentales que se
deben tener en cuenta cuando se tra-
ta con el IRS. Estos son los dere-
chos del contribuyente.

Para más información visite:
IRS.gov/espanol

Consejos para enmendar su declaración
de impuestos (primera parte)
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¿Todavía paga Renta?
¡NO BOTE SU DINERO!

Liliana
Aragón

Real Estate
Assistant

Tenemos acceso a las ayudas del gobierno de primer
compradores hasta $15 mil dólares

Te ayudamos a conseguir financiamiento con crédito o sin crédito

704-526-7519 I 704-512-1775
¡NO PAGUES ALTOS COSTOS

DE REPRESENTACIÓN! ¡CONSULTA GRATIS!

Abrimos los 7 días de la semana

Alex
Salazar,

Realtor

Tenemos
programas

con W7 y SS
INTERESES
BAJOS 2%
Y $0 DOWN

Sigueme en
Facebook

¡Aprovecha!... Oportunidad
de invertir en tu futuro
¡ALEX te ayuda a comprar

la casa de tus Sueños!

Invitan a limpiar las
calles de Charlotte

La organización latina sin fi-
nes de lucro Jesus Ministry ce-
lebra el décimo aniversario de
su jornada de limpieza de las ca-
lles de la ciudad llamado “I Lo-
ve Charlotte Limpia”, que se
realizará el sábado 8 de abril
desde las 8:00 a.m.

La jornada iniciará a las 8:00
a.m. en 4901 Statesville Road
Charlotte, NC 28269 con la lle-
gada de los participantes. Se rea-
lizará una ceremonia de apertu-
ra, luego se dividirá a los parti-
cipantes en grupos que limpiarán
diferentes puntos de la ciudad.

El evento concluirá a las 12
del medio día con un festival fa-
miliar en donde habrá refrescos
y comida para los participantes.
Además se puede entregar cer-
tificados de voluntariado.

Grupo de alcohólicos
anónimos ofrece ayuda
gratuita

El Movimiento Internacional 24
horas de Alcohólicos Anónimos tie-
ne nuevo local. El grupo que lleva
cuatro años en Charlotte y ha servi-
do para que unas 30 personas sean
rehabilitadas del consumo de alcohol
y drogas, ahora se reúne en: 1110
Marblest #A, Charlotte 28208. Para
más información puede llamar a los
teléfonos: 980-233-0744 y al 704-
777-9196.

Piden ayuda para
damnificados en Perú

El grupo Contigo Perú, en asocia-
ción con el Club Rotatorio Interna-
cional están canalizando a nivel local
las donaciones en favor de los dam-
nificados de las inundaciones que
han afectado a buena parte del Perú.

Las donaciones servirán para que
el Club Rotatorio en Perú distribuya

colchones y frazadas en Piura, Tru-
jillo, Ancash y la zona de Chosica
en Lima.

Envíe sus donaciones al Matthews
Rotary Club: P.O. Box 2708 Mat-
thews, NC 28106. Escriba su che-
que a nombre de: “Peru Project”

Invitan a festival de danza
Dar a conocer la cultura latino-

americana a través de la danza ha si-
do desde hace varios años el propó-
sito de The Carolinas Latin Dance
Company, quien organizará el festi-
val: “Bailando a través de Latino-
américa”.

Como es habitual en el show, 16
países de Latinoamérica serán re-
presentados con diversas danzas. El
evento se realizará en el McGlohon
Theater en Spirit Square (345 North
College Street) el sábado 15 de abril
a las 7:00 p.m.

Boletos; $17 adultos, $12 niños
(de 5 a 12 años). Para más informa-
ción puede llamar al teléfono: 704-
449-8868, también puede escribir al
correo electrónico: latindancecomp
any@yahoo.com

Piden ayuda para operar 
a adolescente latina 
de un tumor cerebral

Con apenas 13 años de edad,
la vida de la pequeña Gabriela
Sepúlveda ha tomado un giro
de 180 grados, luego de que se
descubriera a principios de año
la presencia de un tumor en su
cerebro. El problema es que el
costo de la cirugía que se debe
realizar llega a los $20,000, di-
nero que su familia no tiene.

Si quiere colaborar para salvar
la vida de esta niña, puede rea-
lizar sus donaciones mediante
la página de Internet: GoFund
Me.com una vez allí busque
“Gabrielas Brain Tumor Funds”
o en el link: www.gofundme.
com/gabriellas-medical-funds

Para más información puede
visitar la página “Por la vida y
los sueños de Gaby” en Face-
book. También puede escribir a
Serena Figueroa, madre de Ga-
by, al correo electrónico: seren
afigueroa72@gmail.com          
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José Félix Sánchez

Javier Bravo vivía en Denver (Ca-
rolina del Norte), por 15 años y
trabajaba en el ramo de la cons-

trucción. Una tarde cuando regresa-
ba a su casa manejando, tuvo un ac-
cidente en el que se fracturó la co-
lumna vertebral a nivel del cuello,
por lo que quedó cuadrapléjico, (no
puede mover ningún miembro de su
cuerpo) y ni siquiera puede respirar
por él mismo, el tubo por el que res-
pira no le permite hablar, lo que agra-
va su situación. Ya lleva 3 años en
ese estado.

El estuvo inicialmente hospitaliza-
do en Lincolnton, pero hace 5 me-
ses fue trasladado al hospital de Ca-
rolinas Medical Center en Pineville.

Javier cuenta solo con el apoyo de
su madre, quien apenas se enteró,
viajó a su lado y lo cuida desde en-
tonces. Ya va tres años con él.

Ellos no tienen ningún familiar en
esta ciudad, ningún apoyo, ni siquie-
ra hablan inglés.

La mamá vive de la caridad de al-
gunas personas, pues el hospital so-
lo apoya a Javier, por lo que recurri-

mos a la caridad de las personas que
se conmuevan con la difícil situación
de Javier Bravo y su madre.

Si quiere ayudar a esta familia 
con cualquier aporte,

puede contactar a Sergio Descalzo,
del Ministerio de Emaus 

de la Iglesia de San Gabriel,
quien es la persona de contacto

para recibir la ayuda que la
comunidad de Charlotte 

pueda otorgarle. Su número 
de teléfono es 704-351-4905.

Piden ayuda para familia
de latino cuadrapléjico

5101 Central Ave. Charlotte, NC 28205704-919-1925

Impuestos Todo el Año W-2 y 1099
¿Problemas de Impuestos?

-Autos
-Apartamentos
-Workers Comp
-Liability

-Cambio de Cheques
-Cartas Poder
-Notario
-Envíos de dinero
-Money order

Somos Profesionales
en Seguros:

TAXES TAXES TAXES TAXES

Podemos ayudarte a resolverlos

Financial Solutions Multiservices

Listo en minutos:

1099 - W7 - W2 - Compañías
Taxes de años anterioresCambio

  Chequesde

¡Las Tarjetas de Identificación,
ID's son completamente legítimas!

Invierte el dinero
del reembolso

APROBADO POR EL STATE BOARD DE CAROLINA DEL NORTE

Escuela de Belleza en EspañolEscueladeBellezaenEspañol

Lo que comienza aquí...
Va a cambiar tu vida...

1004 Palmer Plaza Rd., Charlotte, NC 28211 

Enviar mensaje
de texto

Las clases son en Inglés y Español
Horarios flexibles

Absolute Beauty College

corte para
caballero5$ corte

para niño3$ OFF
Color25% Manicure,

pedicure
 y faciales
25% off

••••••••••••••••••• SERVICIO AL PUBLICO •••••••••••••••••••

704-222-6723Monica

tu educación

Aceptamos Seguro Social y W-7

de tus taxes en

Empieza hoy
$1000 de depósito y $400 al mes

Javier Bravo lleva tres años postrado 
a una cama, tras sufrir un accidente.
Foto: José Félix Sánchez
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PRESOTERAPIA:  Esta recomendada para
perfilar y remodelar el cuerpo. Para el tratamiento
de celulitis, piernas cansadas, tratamiento
desintoxicante y como complemento en un
tratamiento reductor.

¡Adiós Celulitis!

Ultracavitación: Esta tecnología permite la mayor y mas
rápida reducción del espesor de las pliegues de tejido adiposo.
Especialmente  indicado para lipodistrofias localizadas, fibrosis
en general y celulitis.

704-236-6460 17232 Lancaster Hwy., Ste 112
Charlotte, NC 28227

Abrimos
de Lunes a Sábado.

Ofrecemos tratamientos de:
• Antiedad
• Tratamiento de micro-agujas
• Manta térmica corporal
• Levantamiento de glúteos

• Celulitis
• Post-quirurgicos
• Drenaje linfático
• Reductores
• Moldeadores

• Gimnasia pasiva
• Masajes
• Faciales
• Tratamiento de acne

- Ultracavitación - 4 sesiones
- Presoterapia (botas) - 4 sesiones

50% Off! $150

Juntos son
una gran

combinación
para eliminar

Celulitis

• Blanqueamiento de dientes
• Odontología Infantil
• Extracciones
• Tratamiento de emergencia
   disponible el mismo día
• Rellenos
• Coronas
• Puentes
• Dentaduras

11020 South Tryon Street, Suite 401 • Charlotte, NC 28273

KAKOURAS FAMILY DENTISTRY
Tommy Kakouras DMD, PA • Melissa Helms-Kakouras DDS

¡Llámenos para una cita hoy mismo!704-504-8070

CUIDADO DENTAL FAMILIAR
...en un moderno, avanzado y cómodo ambiente.

• Ortodoncia
• Endodoncias
• ZOOM!
   Una hora blanqueamiento
• Tratamiento de enfermedad
   de encías
• Aceptamos la mayoria
   de seguros dentales

¡Hablamos
Español!

¡Aceptamos nuevos pacientes! Oxido Nitroso para pacientes nerviosos

Patricia Ortiz

El Departamento de Policía de
Charlotte-Mecklenburg (CM
PD) trata de identificar un sos-

pechoso que podría ser latino, quien
es responsable de un robo a mano
armada. 

La policía dijo que el 18 de marzo
a las 4:28 a.m., el sospechoso ingre-
só a la tienda de una gasolinera Cir-
cle K, localizada en el 1308 Sharon
Road West, en el área de Steel Creek. 

La imagen del individuo fue cap-
tada por la cámara de seguridad del
negocio al momento que empuñaba
una pistola, y demandaba las perte-
nencias de la víctima.

El sospechoso fue descrito como
un hombre latino, de contextura del-
gada, de aproximadamente 5 pies 4
pulgadas, y vestía ropa negra. 

El miércoles 29 de marzo, a las
4:28 a.m., un sospechoso con la mis-
ma descripción asaltó de la misma
manera una gasolinera 7 Eleven en
838 Tyvola Road. La imagen del

asaltante también fue captada por
una cámara de seguridad. 

Para dar cualquier información
concerniente a este caso, puede lla-
mar de manera anónima a Crime Sto-
ppers al: 704-334-1600. 

Buscan a un presunto
latino por asaltar una
gasolinera

7 Eleven

Circle K
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Muchas personas vienen a mi
oficina solicitando una car-
ta de recomendación o de

referencia; estas cartas están siendo
solicitadas por personas que están en
algún proceso de Inmigración, quie-
ren un trabajo, quieren entrar a una
institución educativa donde les piden
ver su vínculo con la comunidad o
con algunos organismos locales. Los
solicitantes dependen de esas cartas,
no solo de sus buenas calificaciones,
para ser aceptados en universidades
e institutos universitarios. En el caso
de Inmigración, igualmente ellos
quieren saber qué vínculos la perso-
na tiene con la comunidad, y cómo
los demás hablan de ellos.

¿Qué es una carta de recomenda-

ción o de referencia? Es un documen-
to escrito a favor de una persona o
institución, la cual la elabora una per-
sona de respeto o de una institución
respetada.

Esta carta hace referencias sobre
la persona que la solicita y la perso-
na o institución que la extiende, ha-
bla mayormente del carácter moral
del solicitante, seguido por su ética
profesional, su contribución a la co-
munidad en forma de su tiempo, con-
tribuciones sociales, actitudes perso-
nales, carácter como esposa o espo-
so como padre, y en fin, una descrip-
ción especifica de esa persona.

La persona que está solicitando esa
carta, debe cerciorarse primero que
la persona o institución que este ex-
tendiendo la misma, sea una que lo
conozca muy bien y que realmente
pueda dar un testimonio veraz de su
carácter; también debe tener en
cuenta que hay personas e institucio-
nes que son más respetadas que otras
y por esa razón debe de desarrollar
un vínculo con esas personas e ins-
tituciones, antes de pensar de solici-
tar esa carta.

Viene a la mente un hombre que
vino a mi oficina unos meses atrás,
solicitando una carta de recomenda-
ción de la organización que dirijo: Je-
sus Ministry. Este caso me dio mucho
dolor pues es víctima de un crimen y
quedó muy golpeado en este terrible
asalto, me dijo “señora Maudia, us-
ted no me conoce, pero mi abogado
pidió que yo obtenga cartas de per-
sonas de respeto en la comunidad y
yo pensé en usted”.

Desafortunadamente yo no cono-
cía a este hombre, le pregunté que si
en alguna ocasión habría participado
de la limpieza de la ciudad de Char-
lotte, yo podría ver su nombre en la
lista de nuestros voluntarios y con
mucho gusto daría esa carta, él me
contestó que muchas veces había
querido venir pero que nunca se le
hizo posible. Con mucho dolor y tris-
teza le dije que yo no lo conocía y
dar una carta de este índole era decir
algo que no es cierto, lo cual conlle-
va consecuencias. Este hombre se fue
triste pero no había nada que hacer;
es mi práctica y ética no dar cartas de
recomendación a personas que yo no

conozco, ya que es un asunto muy
delicado.

Le recomiendo que se involucre en
alguna iglesia, organización comuni-
taria, o algún voluntariado en algún
lugar; que sea un buen trabajador, pa-
dre, madre, o un buen ciudadano. Dé-
jese conocer por sus bondades, su
amistad y su buen carácter moral,
pues crealo o no, siempre está sien-
do evaluado por todos los que le co-
nocen, con los que trabajan con us-
ted y el resto de la comunidad.

Le recomiendo que cultive un buen
nombre, especialmente entre su pro-
pia familia que le ama y son los que
le conocen de veras , sus amigos que
le respetan, entre sus vecinos que le
están viendo continuamente y el res-
to de la sociedad.

Maudia Meléndez

Cómo obtener una carta de recomendación 
o de referencia favorable

Jesus Ministry los invita,
todos los domingos a las 11:00am, a

oir la palabra de Dios,
4901 Statesville Rd., Charlotte, NC

28269 • 704-532-8703.
info@jesusministrytoday.org
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Los sellos de correos sirven para mucho más que simple-
mente enviar correspondencia. Durante más de 150 años
el Servicio Postal de Estados Unidos por medio de su

programa de estampillas, ha venido celebrando personas,
eventos e hitos culturales de la comunidad latina debido a su
influencia en el país. A finales de abril lanzarán una serie de
sellos postales celebrando seis platos de la cocina latina.

Existen muchas formas como la comunidad latina ha influido
en la historia y en la cultura de Estados Unidos, una de ellas
tiene que ver con la comida. Más allá del cliché étnico, o de la
mera curiosidad culinaria, la gastronomía latina genera un
importante impacto en la economía nacional.

La tradicional salsa (ampliamente usada en la cocina
mexicana) ha desplazado al ketchup como el condimento
preferido por los estadounidenses. En el año 2010 la salsa de la
marca Tostito's tuvo ventas totales por $286.2 mil millones,
mientras que la ketchup de la marca Heinz tuvo ventas por
$278.6 mil millones.

Las tortillas con sus variantes de múltiples tamaños, texturas
y sabores, logran ventas anuales por $12 mil millones, casi
igual a las ventas de pan blanco para sandwich. Adicionalmente
los trozos de tortilla frita (nachos) aumentaron a un ritmo más
rápido en las ventas de supermercados (3.7 %) que las papas
fritas en bolsa (2.2 %) al año, según InfoScan Reviews.

Esta tendencia se sigue expandiendo con platos como los
tacos y burritos, que poco a poco están llegando al grado de
asimilación del que ahora gozan platos de orígenes foráneos
como los hot-dogs y la pizza.

Según la empresa de análisis de mercado Technomic, el 70
% de los estadounidenses prefiere “alimentos étnicos” para la
cena por lo menos una vez por mes, mientras que más de un
tercio lo hace semanalmente.

En este contexto el Servicio Postal lanzará la serie de sellos
“Delicioso Forever”, que busca celebrar la influencia de los
alimentos de Centro y Sur América y el Caribe en la cocina
americana.

Los sellos postales cuentan con ilustraciones brillantes y
lúdicas de: tamales, flan, sancocho, empanadas, chiles rellenos
y ceviche.

Podríamos hablar extensamente sobre el origen, la etimolo-
gía, las variantes y la influencia de cada uno de estos platos
con enorme bagaje, pero por razones de espacio, nos concen-
traremos solamente en uno: los tamales.

La base del tamal es el maíz, gramínea cultivada original-
mente por los pueblos indígenas de Mesoamérica. Existe
evidencia arqueológica que hace referencias a los tamales
desde la cultura Maya.

Se cree que la palabra “tamal”, proviene de la voz náhuatl
“tamalli”, que significa envuelto. Los conquistadores españoles
hacen múltiples referencias a este plato como parte de la vida
de pueblos como los Aztecas, en donde era consumido tanto
por la gente común, como por los nobles, y hasta por los
sacerdotes en ceremonias especiales.

Gracias al tamal los conquistadores pudieron comprobar la
versatilidad y delicado sabor del maíz, el cual fue llevado por
primera vez a Europa en el siglo XVII. Actualmente, el maíz es
el cereal con el mayor volumen de producción a nivel mundial,
superando incluso al trigo y al arroz.

El tamal, si bien parece un plato humilde, encierra una mile-
naria tradición, una enorme carga cultural y un creciente po-
tencial económico en Estados Unidos. Es otro de los ingredien-
tes que de una u otra manera están trasformando para bien a
este país.

Postage stamps serve a greater purpose than just sending
mail. For more than 150 years, the U.S. Postal Service’s
stamp program has been celebrating people, events, and

cultural milestones of the Latino community because of its
influence on the country. At the end of April, the USPS will
release a series of postage stamps to celebrate six Latino
dishes.

The Latino community has influenced U.S. history and
culture in many ways, one of which is related to food. Beyond
cultural clichés or mere culinary curiosity, Latino food has an
important impact on the national economy.

Traditional salsa, widely used in Mexican cuisine, has
surpassed ketchup as the favorite condiment in the U.S. In
2010, Tostito’s brand salsa had total sales of $286.2 billion,
while Heinz brand ketchup had sales of $278.6 billion.

Tortillas, which come in a variety of sizes, textures, and
flavors, have annual sales of $12 billion, almost equal to the
sales of white sandwich bread. In addition, supermarkets’
annual sales of tortilla chips increased at a faster rate (3.7%)
than potato chips (2.2%) according to InfoScan Reviews.

This is a growing trend. Foods such as tacos and burritos are
gradually becoming part of the typical American menu, in the
same way that other dishes of foreign origin (such as hot dogs
and pizza) have done in the past. 

According to the market research firm Technomic, 70% of
Americans prefer to eat ‘ethnic foods’ for dinner at least once a
month, and more than a third do so on a weekly basis.

In this context, the U.S. Postal Service is launching a series

of stamps called “Delicioso Forever” to celebrate the influence
of Central and South American, Mexican, and Caribbean foods
and flavors on American cuisine.

The postage stamps have bright and playful illustrations of
tamales, flan, sancocho (a traditional stew), empanadas, chiles
rellenos (stuffed peppers), and ceviche.

We could talk extensively about the origin, etymology, varia-
tions, and influence of each of these dishes, but because of
space limitations we will concentrate on just one: tamales.

The base of the tamal (plural: tamales) is corn, a grain
originally cultivated by the indigenous peoples of Mesoame-
rica. There is archaeological evidence from the Mayan
civilization that references tamales.

It is believed that the word “tamal” comes from the indige-
nous Nahuatl word “tamalli,” meaning wrapped. The Spanish
conquistadors made multiple references to this dish. It was a
part of life for civilizations such as the Aztecs, in which tama-
les were eaten by the common people as well as the elite.
Tamales were even eaten by priests during special ceremonies.

Thanks to the tamal, the conquerors were able to demonstrate
the versatility and delicate flavor of corn, which was first
brought to Europe in the 17th century. Currently, corn is the
grain with the highest production volume in the world,
surpassing even wheat and rice.

Although a seemingly humble food, the tamal has an ancient
tradition, enormous cultural weight, and growing economic
influence in the United States. It is another ingredient that is
transforming this country for the better.

Latinos are transforming the U.S.
through the kitchen Diego Barahona A.

Los latinos están transformando
Estados Unidos desde la cocina

Diego Barahona A.
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Un hombre de 87 años quien
sobrevivió a los campos de
concentración nazis durante

la Segunda Guerra Mundial, ve un
paralelismo entre su pasado en Po-
lonia y la situación actual de los in-
migrantes indocumentados en Esta-
dos Unidos, y se lo hizo saber al di-
rector del Servicio de Control de In-
migración y Aduanas (ICE) en un
foro comunitario.

Bernard Marks sabe lo que es vi-
vir la discriminación y el abuso por
motivos de su origen. El hombre es
un sobreviviente del Holocausto
Nazi.

El 28 de marzo se pronunció contra
las autoridades migratorias de Esta-
dos Unidos y las políticas sobre este
tema del presidente Donald Trump.

El educador confrontó a Thomas

Homan, el director encargado del
ICE, y al alguacil del Condado de Sa-
cramento (California), Scott Jones,
en medio de un foro público para dis-
cutir el tema migratorio y los pro-
cedimientos llevados a cabo por la
administración de Trump.

“La historia no está de su lado”,
planteó sin tapujos el anciano de 87
años en su intervención, mientras
los presentes lo escuchaban atenta-
mente.

“Cuando yo era un niño en Polo-
nia, por ninguna razón más que por
ser judío, yo fui detenido por los
Nazis”, narró Marks. “Y por esa
razón fui seleccionado y separado
de mi familia, que fue exterminada
en Auschwitz”.

Seguidamente, el hombre que pa-
só cinco años y medio en campos de

concentración por su origen judío,
hizo referencia al ingreso de agentes
de ICE en las cortes de California
para arrestar a indocumentados.

“Cuando este caballero (Homan)
se para aquí y dice que no persigue
a la gente, él debería leer el (Sacra-
mento) Bee de hoy”, planteó el ex-
ponente.

“Porque en (un artículo) de la
edición de hoy, la Corte Suprema de
Justicia de California objetó que
ICE se meta y se lleve a personas de
las cortes. No me diga que eso es
una mentira”, continúa.

“Nos paramos aquí señor Jones.
No olvide, la historia no está de su
lado”, insiste.

Homan se limitó a contestar que
su agencia seguirá realizando arres-
tos en los tribunales, pero aseguró
que no perseguirá a víctimas y tes-
tigos. Dijo, además, que los oficia-
les no se meten en escuelas, iglesias
y otros espacios acceso restringido.

Sobreviviente del Holocausto Nazi habla contra
operativos para arrestar a indocumentados
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El fiscal general de Estados
Unidos, Jeff Sessions, urgió
el 27 de marzo a las llamadas

“ciudades santuario” a volver a co-
laborar con las autoridades federa-
les para detener y deportar a los in-
documentados y a aquellos inmigran-
tes que hayan cometido algún crimen.

“Cuando las ciudades y los esta-
dos se niegan a ayudarnos a hacer
cumplir nuestras leyes, nuestro país
es menos seguro. Esas políticas no
pueden continuar”, afirmó Sessions,
que apareció por sorpresa en la rue-
da de prensa diaria de la Casa
Blanca.

“No deportar a los inmigrantes
que han sido condenados por críme-
nes pone a todas nuestras comuni-
dades en riesgo”, añadió el fiscal
general.

No darían fondos
Sessions anunció que los estados,

condados y ciudades que busquen
subvenciones del Departamento de
Justicia tendrán que mostrar que
cumplen con las leyes federales y
persiguen a los inmigrantes que han

cometido crímenes o que llegaron al
país de manera irregular.

Sessions dijo que las ciudades
“santuario” están obligadas a respetar
el estatuto número 1373, que deter-
mina que para recibir fondos de ori-
gen federal esas jurisdicciones no
pueden adoptar normas locales que
limiten la comunicación de infor-
mación sobre la situación migrato-
ria de los individuos.

El también fiscal general apuntó
que el polémico estatuto 1373 “deja

claro que la falta de acción para re-
mediar una violación resultará en la
retiradas de fondos, finalización de
los fondos o remoción de la condi-
ción para recibirlos”.

Las leyes estadounidenses de mi-
gración, apuntó el funcionario, ‘de-
terminan que Estados Unidos debe
remover rápidamente del país a ex-
tranjeros que han sido condenados o
arrestados por ciertos crímenes”.

“Lamentablemente algunos esta-
dos y ciudades han adoptado polí-
ticas diseñadas para frustrar la apli-
cación de las leyes migratorias”,
añadió.

Las subvenciones del Departamen-
to de Justicia incluyen fondos para el
entrenamiento de la policía local y
partidas económicas para la adqui-
sición de nuevo equipo, como cá-
maras corporales que los agentes
llevan en sus uniformes.

“Simplemente hemos llegado al
final de esta política”, dijo Sessions.

El presidente Donald Trump fir-
mó en enero una orden ejecutiva
para resucitar los programas de coo-
peración entre la policía local y las

9101 Southern Pine Blvd. Suite 285, Charlotte, NC 28273
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autoridades migratoria y para inte-
rrumpir la concesión de ciertos fon-
dos federales a las llamadas “ciuda-
des santuario”, definición que inclu-
ye unas 200 ciudades, condados y
otras jurisdicciones que protegen de
la deportación a inmigrantes.

Santuario para inmigrantes
El término “ciudades santuario”se

utiliza para las ciudades que ponen
en práctica políticas para limitar su
colaboración con las autoridades
federales de inmigración.

No es un término legal, así que la
forma de implementarlo puede va-
riar, pero las políticas pueden esta-
blecerse en la legislación o pueden
simplemente ser prácticas de la po-
licía local.

Por lo general, implica que cuan-
do un residente de alguna de estas
ciudades entra en contacto con la
policía, no se le pregunta por su es-
tatus migratorio.

Las “ciudades santuario” se nie-
gan a informar al Gobierno del es-
tatus migratorio de sus detenidos pa-
ra evitar su deportación.

Casa Blanca vuelve a amenazar a las “ciudades santuario”
por proteger a inmigrantes
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Paola Jaramillo

Apartir de junio, un programa
que funcionará en los con-
dados de Orange y Chatham

dará un alivio a ciertas personas que
conduzcan sin licencia y que cum-
plan ciertos requisitos, para que no
paguen la multa y los gastos de la
corte, tomando clases.

El “Programa de Aplazamiento”
(Deferral program, por su nombre
en inglés), es una iniciativa que fun-
cionará de manera discrecional para
perdonar las multas y gastos de cor-
te de los conductores que cumplan
con ciertos requisitos, a cambio de
participar en un curso educacional
que ha sido previamente aprobado
por la Oficina del Fiscal. 

Educación a cambio de multas
El programa, el primero de este

tipo que se tenga conocimiento en
el estado, es el resultado de varias
reuniones entre Jim Woodall, fiscal
de distrito de los condados de Orange
y Chatham, y Orange Justices Uni-
ted, entidad que agrupa a varias or-
ganizaciones que trabajan por el
bienestar de los inmigrantes y la
comunidad en general. Fue dado a
conocer la noche del martes 28 de
marzo en una reunión comunitaria
realizada en la iglesia St. Thomas
More en Chape Hill.

“Es un programa discrecional que
beneficiará a los inmigrantes que
debido a las leyes estatales, no pue-
den tramitar una licencia de con-
ducir. El objetivo es romper con ese
espiral de multas a la vez que se
educan”, dijo a La Noticia, Luis Ro-
yo, diácono de la iglesia St. Thomas
More.

Quiénes calificarían
Cada caso será considerado indi-

vidualmente y bajo discreción. Pero
en general, podrán pedir ser evalua-

dos todos los conductores que tie-
nen un cargo de manejar sin licen-
cia solamente, que por su estatus de
inmigración y/o situación financiera
no pueden obtener legalmente este
documento en el estado y no tienen
antecedentes penales o de tránsito. 

No podrán participar personas
con otro cargo adicional, además
del de conducir sin licencia o tener li-
cencia revocada. Igualmente, queda-
rán por fuera aquellos que tienen
multas no pagadas u otras infrac-
ciones previas.

¿Cómo funciona?
Con la multa en mano y una iden-

tificación que puede ser el Faith Ac-
tion ID o el pasaporte, el conductor
se presenta en la corte y pide ser con-
siderado en el Programa de Aplaza-
miento. Si cumple con los requisitos
anteriormente descritos, deberá com-
pletar un curso educacional que cons-
ta de dos partes: la primera será acu-
dir a una escuela de manejo (le da-
rán un listado) y la segunda será
asistir a unas clases sobre la vida en
Estados Unidos que será impartido
en El Centro Hispano.

Al terminar llevará los certifica-
dos a la corte. Con estas pruebas
finalmente quedará exento de pagar
la multa y los gastos del tribunal.

Hasta por 3 años
Los certificados tendrán una vali-

dez de 36 meses. Si en ese tiempo el
mismo conductor vuelve a recibir
una segunda o subsecuente multa
por este concepto, solo deberá pre-
sentar los certificados en la corte y
no tendrá que pagar.

El valor del curso en la escuela de
manejo no será mayor a los $120, lo
que es mucho menos de la mitad de
los $240 que pagaría sin el progra-
ma, y sin contar con los gastos de
abogado.

Se espera que los conductores no
contraten un abogado ya que será
un proceso que podrían hacer solos.

Para más información
Mande un mensaje de texto a
Justices United con la palabra
“education” al 919-328-3966.

También puede darle “me gusta” a
la página de Facebook de El Centro
Hispano (de Durham) para recibir

información adicional.

Programa dará alivio
a ciertos conductores sin
licencia a partir de junio
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Mabelisse Hernández

P
or fin llegó la primavera, así
que ya nos preparamos para
salir y disfrutar de un clima
más cálido y agradable, por
esta razón compartimos

algunos consejos de seguridad para que
esta época del año sea divertida para
usted y su familia.

Comer al aire libre
Recuerde siempre lavarse las manos

durante la preparación de la comida. Es
recomen-dable que para los “picnics”
lleve toallitas desechables para limpiarse
las manos.

Evite envenenamientos por comida.
Cuide los alimentos que consume y
asegúrese que las carnes estén bien
cocidas antes de ingerirlas.  Mantenga
siempre fríos los alimentos fríos y
calientes los alimentos que se consumen
caliente.  Las comidas refrigeradas no
deben permanecer fuera del refrigerador
por más de 2 horas a temperatura am-
biente  (una hora si la temperatura es de
90º o más).  Después de eso, deséchelas.

Recuerde recoger la basura y los
desperdicios.  Mantenga y cuide el
ambiente.

Actividades al aire libre
n Siempre supervise a los niños.
Nunca deje a sus niños jugando solos ni
por un instante. Los accidentes, desapa-
riciones y raptos pueden pasar en
cuestión de segundos.   
n Enséñele a sus hijos hábitos de juego
seguros como: deslizarse en los toboga-
nes con los pies primero y no de cabeza,
no correr alrededor de una piscina,
recoger cualquier juguete que los pueda

hacer tropezar o caerse etc.
n Protéjase del sol. Utilice un protector
solar siempre que realice alguna activi-
dad al aire libre. Los rayos del sol pue-
den dañar su piel incluso cuando está
nublado. No permita a ningún niño
quedarse en el sol por largos períodos
de tiempo, aún cuando tengan puesto
protector solar.
n Manténgase hidratado. Tome agua,
haga que sus hijos consuman suficiente
líquido y hagan pausas bajo la sombra.  

Protéjase de los insectos y mosquitos.
Utilice un repelente de insectos apropia-
do y aplíquelo de manera adecuada.
Siempre siga las instrucciones del envase
del repelente. 
n Utilice equipo de protección.
Cuando montan bicicleta, patinetas,
patines o cualquier otro artefacto con
ruedas; utilice cascos, almohadillas
protectoras en los codos y rodillas para
protegerse de cualquier golpe o caída.

Los cascos pueden evitar lesiones graves
de la cabeza. Además, menores de 18
años tienen que utilizar cascos por ley
aquí en Carolina del Norte. 
n Mantenga la seguridad cerca del
agua.  Nunca deje a los niños solos en
la piscina, playa, río o cualquier cuerpo
de agua,  ni siquiera por un momento.
Asegúrese que utilizan chalecos salvavi-
das apropiados para su edad y su peso.  

En el patio
n Mantenga limpio su patio. Quite
del patio todos los artículos que pueden
almacenar agua estancada, como baldes,
cubos y juguetes.  Los mosquitos pue-
den reproducirse en ellos.  
n Utilice guantes y equipo de
seguridad cuando manipule equipos
como la cortadora de césped y algún
químico o pesticida.  
n Recuerde tomar adecuadamente sus
medicamentos. El polen y los

contaminantes del aire pueden causar
reacciones alérgicas y asma. Para
mantenerse saludable, tome adecua-
damente cualquier medicamento
recetado o de venta libre. 
n Utilice protección. Mientras trabaja
en el jardín, utilice protección para la
nariz y una máscara para la boca para
evitar complicaciones con la alergia y el
asma.  Nunca olvide su repelente, su
protector solar y cualquier otro artículo
que lo proteja del sol como gafas,
gorras, sombrillas, etc.  
n Cuídese del calor extremo y conozca
sus límites. Recuerde tomar descansos
bajo la sombra y suficiente agua para
mantenerse hidratado.

En el vehículo
Nunca deje a los niños solos en el

vehículo.  La temperatura dentro de un
vehículo puede subir a temperaturas
peligrosas, incluso en clima moderado y
con las ventanas un poco abiertas.  Los
niños pueden sufrir de insolación, que
causa lesiones graves y en ocasiones la
muerte.

Utilice asientos de seguridad adecua-
dos para sus niños.  Siempre utilice un
asiento de seguridad adecuado para el
tamaño y peso de cada niño que viaja
en el vehículo.  Las leyes de Carolina
del Norte requieren que:
n Todos los pasajeros del automóvil
tengan su cinturón abrochado.
n Todos los niños deben utilizar un
asiento de seguridad o un asiento
elevado hasta que tengan 8 años u 80
libras. 
n Niños menores de 13 años siempre
deben ir sentados en el asiento trasero
del automóvil y debidamente
asegurados.

Disfrute la primavera con seguridad

                              



ConsultorioLa Noticia Vida Sana 5 al 11 de abril del 2017 25

8133 Ardrey Kell Rd, Charlotte NC, 28277
info@providenceplasticsurgery.net

www.providenceplasticsurgery.net

704.996.0868

Luzca más joven
y espectacular

$5,499

Smart Lipo

$3,000

Brazilian Butt Lift
empezando en

$4,499

$899 por
área

Tummy Tuck
empezando en

Aumento de senos
empezando en

Dr. Andrew Gear
Cirujano Plástico Certificado

Bono de $50 a $250 por cada amiga
que nos refieras

antes                         después

Cliente real

Cliente real

antes                                    después

Mae Lynn Reyes-Rodríguez, Ph.D.

E
s muy común en la cultura
latina que nos saludemos
con un beso y un abraso
desde inclusive el primer
contacto. Esta es una cuali-

dad cultural que nos hace diferente a la
cultura norteamericana, la cual protege
mucho el espacio privado. Aunque esta
pudiera considerarse como una cuali-
dad interpersonal positiva en la pobla-
ción latina, es importante establecer
diferencias cuando queremos que nues-
tros hijos tengan las mismas prácticas. 

La recomendación de los profesio-
nales de la salud mental es que NO se
obligue al niño/a a besar o abrazar a
otra persona, incluyendo a algún fami-
liar. Para poder equipar al niño/a con
las herramientas necesarias para que
aprenda a cuidarse necesitamos respetar
y asegurar su espacio personal. 

Abrazos obligados
¿Cuáles son los problemas que pudie-

ra traer si los obligamos a besar o
abrazar a otra persona?
n Desarrollan inseguridad, porque no
tienen control sobre su cuerpo.
n No desarrollan las destrezas para
detectar a un abusador porque le damos
el mensaje que todas las personas son
buenas y se pueden besar y abrazar.
n Aprenden que la única manera de
expresar afecto es a través del contacto
físico.

Buenos modales
Los buenos modales se pueden

conservar a través de enseñarles que a
las personas se les saluda con “buenos

días” o “buenas tardes”, y según van
creciendo pueden extender la mano
como cortesía.

Un saludo más caluroso de un beso y
abrazo, solo se ofrece cuando el niño o
la niña conocen a la persona y se sien-
tan cómodos con ese acercamiento
físico.

De igual manera, los padres necesitan
validar la postura de los hijos/as cuando
algún familiar o extraño  trate de
forzarlo o chantajearlo con juguetes o
dinero a cambio de que los abracen o
los besen. Esta educación puede estar
acompañada de una prevención para
evitar abuso sexual. Por ejemplo, el no
obligarlos a tener contacto físico como
el beso y el abrazo, es consistente con el
mensaje de que su cuerpo es privado y
nadie debe tocarlos sin su consenti-
miento, especialmente en  sus partes
privadas.

También, le podemos enseñar a estar
atentos a sus “instintos” de protección
si se sienten incómodos con la forma
en que un adulto u otro menor se les
acercan.  La incomodidad puede
también sentirse con una mirada o
algún comentario.

Lo importante es darle las herra-
mientas a los hijos/as de que es impor-
tante hablar y decir cualquier incomo-
didad que sientan al interaccionar con
cualquier persona. Enviarles el mensaje
que ustedes como padres/madres van a
escucharlos sin juzgarlos y estarán
promoviendo su bienestar físico y
emocional.

Recuerden que esta información no
sustituye una consulta con un
profesional de la salud emocional. Para
mayor información pueden llamar al
984-974-3795.

Mae Lynn Reyes-Rodríguez, Ph.D.
Psicóloga Clínica e Investigadora 
Universidad de Carolina del Norte

en Chapel Hill
Departamento de Psiquiatría

¿Se debe obligar
a los hijos a besar
y abrazar a otros?

•••••••••••



704-503-1835
Director Médico / Cirujano Asistente de estética

Maria ReinosoWesley D. Clement, MD

Carolinas Eye
Center & Med Spa

•••••••••••••••

La nueva oficina queda en:

3230 Prosperity Church Rd.
Charlotte, NC 28269

Dentro de Prosperity Commoms Office Park
Al lado de The Fresh Market

¡Nos mudamos!

El teléfono es el mismo
El personal es el mismo

¡Lo esperamos en nuestra
nueva dirección!

•••••••••••••••

...y el excelente
servicio al cliente,
es el mismo de siempre
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Jannice Muhr

¿A quien no le gusta lucir una piel
suave y uniforme? Sin embargo, mu-
chas personas no pueden hacerlo, ya
que su piel posee muchas imperfec-
ciones como puntos negros o blancos,
cicatrices de acné, etc. que no permiten
lucir una piel perfecta y de aspecto
saludable.

La solución es realizarse una exfolia-
ción, la cual puede ser con productos
cosméticos o productos naturales, pero
si con ese método no se puede conse-
guir limpiar por completo la piel es
recomendable que acuda a algún
tratamiento profesional en donde se
usen tratamientos avanzados como el
peeling ultrasónico.

¿Qué es el peeling
ultrasónico?

El peeling ultrasónico es realizado
con una máquina, que se aplica sobre
una zona de piel con ondas de ultra-
sonido para que produzcan una rege-
neración de la piel. Esta máquina
cuenta además con una espátula de
acero quirúrgico que va quitando las
impurezas.

Este tipo de peeling es un sistema
revolucionario en cirugía estética, que
tiene como ventaja sobre los otros, que
es muchos menos agresivo, no es dolo-
roso y no causa inflamación o enroje-
cimiento en las zonas tratadas. Se aplica
en cualquier zona del cuerpo donde
haya manchas, cicatrices, arrugas, etc.,
en la mayoría de los casos, las zonas más
solicitadas por los pacientes son: el
rostro y la espalda.

El tratamiento suele durar entre una
hora o hora y media. Los resultados
pueden comenzar a notarse al finalizar
el peeling. La piel estará renovada y
limpia, sin células muertas, recupera su
elasticidad e hidratación.

Al finalizar el tratamiento, debe
tomarse la precaución durante unos
días de no exponerse al sol y para
salir a la calle es altamente recomen-
dable aplicarse una pantalla solar y
utilizar cremas hidratantes sobre las
zonas tratadas.

¿Cómo funciona el peeling
ultrasónico?

Consiste en eliminar las primeras
capas de la piel que se encuentran afec-
tadas con imperfecciones para lograr la
regeneración completa de la misma y
que el resultado sea una piel nueva,
suave y limpia, además de mejorar la
circulación.

Generalmente en los peelings se
utilizan cremas y sustancias un tanto

abrasivas para conseguir este objetivo,
pero en el peeling ultrasónico el prota-
gonista son máquinas capaces de emitir
ultrasonidos.

El peeling ultrasónico (también cono-
cido como peeling de última genera-
ción) cuenta con un equipo que lanza
ondas y vibraciones hacia la dermis,
siendo desde allí donde se puede regular
la intensidad. Al equipo central se
encuentra unida una espátula de acero
quirúrgico que va extrayendo las
impurezas.

Imperfecciones se puede
solucionar con el peeling
ultrasónico
n Arrugas leves.
n Marcas de expresión suaves.
n Cicatrices de acné.
n Poros abiertos y sucios.
n Puntos negros y blancos.
n El acné.
n Manchas cutáneas.
n Deshidratación.
n Foto envejecimiento.

¿Es doloroso?
No es para nada doloroso ni se pro-

duce sangrado, solo se puede llegar a
sentir algunas molestias.

Luego de realizarse el peeling no se
produce ni inflamación ni enrojeci-
miento en las áreas tratadas.

¿Quién no puede
realizarse este tipo de
tratamiento?

No pueden someterse a este
tratamiento:
n Mujeres embarazadas.
n Personas con infecciones
sobre la piel.
n Las personas que poseen
heridas recientes.

¿Cuáles son los cuidados
para recuperarse?

Durante una o dos semanas, (depen-
diendo de lo que recete el médico), no
debe exponerse al sol y además utilizar
cremas hidratantes sobre la zona.

El peeling ultrasónico es un trata-
miento muy recomendado por los
profesionales en este tema, ellos asegu-
raron que esta técnica es la menos
dañina para la piel y tiene riesgos míni-
mos si es realizado por un experto.

Jannice Muhr
Massage Contour • 704-236-6460

Peeling ultrasónico:
un moderno tratamiento
para lucir una piel radiante

•••••••••••
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• Le Ayudo a vender su casa

Lucy Rojas
Broker/Realtor NC/SC

lucyrojassellnc@gmail.com
10706 Sikes Place, Charlotte NC 28277

¿Por qué Rentar
Cuando Puede Comprar?

704-506-7978

15 años
trabajando con la
comunidad latina

¡Llámame para una consulta sin compromiso!

MLSMLS®

4% con W-7 • 100% financiamiento Si califica
¡Programas Especiales!

15,000$
De cuota inicial

House Charlotte
Program (HCP)
Solo para algunos Condados

W-710706 Sikes Place, Charlotte NC 28277

BROKER/REALTOR 
Con Licencia en NC / SC 

704.771.4087

María Martínez

Mariamartinez.realtor@yahoo.com

¡Llámame hoy!

¡Compre su Casa Hoy!
¡No rente más, sea propietario!

¿Desea V¿Desea Vender?ender?¿Desea V¿Desea Vender?ender?

¡Aproveche!
¡Aproveche!
¡Aproveche!

15,000$ NCHousing
program
Para los que califican

Reciba

Solo algunas áreas aplican

5 al 11 de abril del 2017

Vivienda
Guía de recursos para su casa y apartamento

TM
La Noticia

L
as plantas de primavera de-
ben ser sembradas a media-
dos de noviembre, para
darles el tiempo necesario de
ajustarse al terreno y germi-

nar. Sin embargo, aún cuando ya es un
poco tarde para plantar flores prima-
verales, puede sacar ventaja del clima
cálido y preparar su jardín con flores
para el verano.

Jorge Martínez, de Valleycrest Com-
pany, asegura que “A mediados de abril
es el momento indicado para comenzar
a sembrar las plantas de verano”. Por lo
tanto, si no plantó para la primavera, no
debe desanimarse, aún tiene tiempo de
preparar un hermoso jardín para la
estación siguiente. Así que, abra sus
ventanas, respire hondo y salude a la
primavera apreciando algunas de las
flores más populares durante esta
estación.

Tulipanes
Producen flores grandes muy notorias

que florecen desde principios hasta la
mitad de primavera. Son plantas que
embellecen el jardín y “generalmente se
siembran de un sólo color, siendo los
rojos los más populares”, comentó
Martínez con la seguridad que da la
experiencia de llevar muchos años dedi-
cándose a embellecer los jardines en
algunas áreas de Charlotte.

“Los tulipanes salen una vez al año
solamente. Hay que sembrar nuevos
bulbos en cada invierno”.

El riego debe ser abundante antes de
la floración. Deben plantarse a sol o
semi-sombra en un lugar cálido. Las

temperaturas ideales después de haber
florecido son entre 34°F y 65°F y no
aprecian las corrientes de aire ni los
ambientes muy secos. 

Son plantas muy populares a pesar de
su corta duración. “Los tulipanes duran
entre cinco y seis semanas solamente”,
nos aseguró Martínez.

Narcisos
Forman un grupo grande de bellas

especies que producen flores de distin-
tos estilos y colores. 

Cuando se plantan de forma natural
en el jardín, sin seguir trazos muy es-
trictos, los narcisos dan un aire de natu-
ralidad rural en la estructura. 

Su cultivo no requiere de cuidados
muy especiales. Se pueden plantar
durante cualquier época del año en

áreas de su preferencia. “El narciso sólo
necesita plantarse una vez durante los
meses de invierno. Crece en cada tem-
porada primaveral sin necesidad de
plantar nuevos bulbos”, dijo Martínez. 

Acepta bien cualquier clase de tierra
menos la que es excesivamente húmeda.
El brillo ideal se obtiene por medio del
sol directo y abundante, pero también
pueden aceptar la penumbra. Se reco-
mienda regar con moderación durante
su plantación y mantener la tierra
levemente húmeda, sin saturarlos.

Crocus
Son una de las primeras plantas en

florecer al llegar la primavera, por lo
que son muy apreciadas por lo jardi-
neros.

Las flores son de color morado,

blanco, amarillo o de una combinación
de éstos. 

Es importante no trasplantarlas.
Siempre es mejor utilizar las semillas.
Algunas personas aseguran que las
semillas germinan más exitosamente si
se plantan en tierra fresca, mientras que
otras prefieren remojarlars en arena
suave por unos cuantos meses previos a
su plantación.   

Sin duda estás son algunas de las
especies que encontrará  decorando
muchos de los jardines alrededor de
Charlotte, gracias a sus variedades de
colores y estilos. 

Recuerde que es importante sembrar
las plantas con cierta anticipación para
darles un margen de tiempo para crecer
y desarrollarse.

Flores que puede iluminar
su jardín en la primavera

Combine diferentes tulipanes para crear vistosos diseños.

Aproveche la estación y disfrute
de un jardín sano y variado.
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www.americasre.com

¿Pensando en Vender
o Comprar Casa?

Héctor y Cecilia Carbajal
Realtors en NC y SC

1101 Tyvola Rd. I Suite 103
Charlotte, NC 28217

704-540-4646
Your Realtors Expert in The Carolinas

- Casas Nuevas o Existentes
- Miles de $$$ de ayuda a compradores
  de Casa
- Con o sin Crédito OK
- Precalificación con SS ó W-7
- Vendemos su Casa al mejor precio

y en tiempo récord

Búscanos en

Licensed Real
Estate Brokers!

Aproveche!
$15.000

De ayuda para el down payment*
* solo por tiempo limitado * Restricciones aplican

We are hiring

4915 Monroe Road
Charlotte, NC 28205

704-537-3900
STIKELEATHER REALTY

www.stikeleatherrealty.com

Llamen a Carmen Arevalo

¡LLAMENOS QUE
LO TRATAREMOS
CON RESPETO!

9820 Garthwood Rd- 3 habitaciones, 1
1/2 baño, aire central, jardin grande cercado.
Por $84,900. Dueño/Agente financia con
$15,000 de inicial y pagos mensuales de
$563 de principal e intereses.

2124 Parkdale Ave- Rancho de ladrillo de
3 habitaciones con aire central, techo para
carro, en area bonita en Gastonia a 30
minutos de Charlotte. Por $79,900 con
$15,000 de inicial y pagos mensuales de
interes y principal de $523 al mes.

1103 Lewiston Ave-
3 habitaciones, 2 baños, rancho de
ladrillo, aire central, pintada.
Disponible 1 de Mayo 2017

Por $895 al mes

NOSOTROS TAMBIEN
RENTAMOS CASAS.

NUESTRO CONTRATO
ES EN ESPAÑOL.

Y HABLAMOS ESPAÑOL.

PARA LA VENTA

Por $595 al mes

PARA LA RENTA

4915 Monroe Rd-
1 habitacion, 1 baño, apartamento
sobre garaje,sala, cocina, baño,
agua incluida.

¿Desea vender su casa?

704-231-9735-cell

704-542-8070-fax

13900 Conlan Circle, Suite 130
Charlotte, NC 28277

lo podemos hacer en no mas de 9 días

Irma B. Frockt
Broker/Realtor®

irmabfrocktrealtor@gmail.com

Fusión de sabores internacionales

Rollo de carne molida
en corteza de hojaldre

Rhaiza Carreño

L
a carne molida o picada es
muy versátil y económica.
No existe cocina o gastrono-
mía alrededor del mundo
que no la incluya en algunos

de sus platos. Es muy popular, y con
ella podemos preparar hamburguesas,
albóndigas, salsas para pasta, rellenos
para empanadas, croquetas, etc. En
algunos casos se prepara cruda como los
steak tartare que me encantan, nuestra
imaginación es el límite. Esta semana
les traigo una deliciosa y completa
receta de carne en hojaldre. 

Preparación 
Descongelar la lámina de hojaldre a

temperatura ambiente y reservar. En
una sartén colocar dos cucharadas de
aceite de oliva a temperatura media
fuerte y cocinar la tocineta, hasta dorar,
agregar la cebolla cortada y cocinar
hasta marchitar, agregar los pimentones
cortados finamente y cocinar por unos
tres minutos, agregar la carne molida y
cocinar por unos 15 minutos hasta que
este sequita, agregar el cilantro sal y
pimienta. Si soltó liquido sacarlo por
completo, la carne debe estar sequita.

Precalentar el horno a 350 grados,
desenrollar la masa de hojaldre y exten-
derla un poquito con un rodillo, agre-
gar la carne y extenderla sobre toda la
masa, rociar el queso emmental rallado
y enrollar con cuidado ejerciendo cierta
presión para que quede un rollo com-
pacto, cerrar bien las esquinas para que
no se salga el relleno.

Con un tenedor pinchar a todo lo
largo del rollo. En una bandeja plana y
cubierta con papel encerado, colocar el
rollo y llevarlo al horno por 25 minu-
tos.

Abrir el horno y pintar el rollo con el
huevo ligeramente batido y cocinar por
25 minutos más o hasta que el hojaldre
este dorado.  Lo puede acompañar con
una ensalada fresca.

Rhaiza Carreño
Organizadora de eventos: planeamos,

diseñamos y producimos fiestas
temáticas, bodas, banquetes y eventos

corporativos.
Celular: 704-776-5840.

E-mail: cakesrhaiza@gmail.com

Ingredientes
- 1 Lámina de pasta de hojaldre
- 1 Libra de carne picada o molida
- 1/2 Taza de tocineta frita

y picada menudita
- 1 Cebolla pequeña 
- 1 Pimenton verde
- 1 Pimentón rojo
- 1/2 Pimentón amarillo
- Sal y pimienta al gusto
- 2 Cucharadas de cilantro picado
- 1/2 Taza de queso emmental rallado
- 1 Huevo ligeramente batido

para pintar el hojaldre

•••••••••••
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Patricia Ortiz

L
a Escuela Primaria Blythe,
al noroeste de Charlotte,
culminó el jueves 30 de
marzo su Semana
Internacional con varias

presentaciones artísticas de los niños,
y la inauguración de la serie de
murales “Caras de la Diversidad” del
artista plástico de origen colombiano,
Edwin Gil.

El evento anual comenzó con el
Desfile de Naciones, en el que por lo
menos 150 estudiantes se vistieron
con trajes típicos y ondeaban las
banderas de sus países de origen.

Se realizó además una Asamblea
Cultural en la que los estudiantes
presentaron distintos bailes de países
como Puerto Rico, Cuba, Italia,
Estados Unidos, y algunos países
africanos.

En el público se encontraban
padres, maestros, e invitados espe-
ciales como John Aneralla, alcalde de
Huntersville.

Contra los estereotipos
Gil se subió al escenario y allí habló

acerca de su proyecto de murales
“Caras de la Diversidad”, que ya llega
a su versión número 34, y que han
servido durante cuatro años para crear
conciencia sobre la diversidad cultural
y el acoso o “bullying”.

“Lo que pretendo con esta obra es
romper los estereotipos, e invitar a la
gente a hacer una reflexión acerca de
la diversidad”, comentó Gil a La
Noticia. 

En el mural elaborado durante tres
meses con trozos de vidrio reciclado,
se encuentran estampadas las huellas
de por lo menos 1,150 estudiantes,
maestros y algunos padres.

“Al dejar su huellita, es como un
compromiso que cada niño hace de
respetar las diferencias entre los seres
humanos, que son de las cosas más
bonitas, pero también la fuente de los
grandes problemas que tenemos ahora
en nuestra sociedad”, enfatizó.

En el mural aparecen los rostros de
dos estudiantes de la escuela, uno

latino y uno afroamericano, que
ponen su mirada en una mariposa.
“Como del movimiento de unas
frágiles alas, podemos crear un
huracán y de pronto todo un cambio.
Si empezamos por los niños, es una
forma de mejorar el futuro”, dijo Gil.

A su vez cada niño también elaboró
una mariposa de acuerdo a su
creatividad, que fueron colocadas en
la pared cerca del mural como si
estuvieran volando.

Gil contó con la colaboración de
algunos padres, como Juan Pablo
Rojas, quien tiene un hijo en esta
escuela, y Brandy Cox secretaria de
PTA de Blythe.

Blythe es una escuela magnet IB
(international baccalaureate), donde
los niños aprenden español una vez
por semana. Con 1,150 estudiantes,
cerca de 35 % son de origen latino.

“Yo comencé con este evento desde
el 2012, y ya es una tradición entre
nosotros”, contó Sara Elaine Muñoz,
maestra de español de Blythe.

DDeevveellaann eell mmuurraall 3344 ddee
““CCaarraass ddee llaa DDiivveerrssiiddaadd””
eenn eessccuueellaa llooccaall
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Juan Vázquez

La Fiesta Futbol Leaguie co-
menzó de lleno y los partidos
se jugaron de esta manera en

la categoría 08 el Atletic le hacía los
honores a Castely Soccer Aacademy,
el partido con las futuras estrellas se
jugó con buenas oportunidades de
gol y así fue como el Atletic United
ganó 9 a 3 al Castely Soccer Acade-
my 08.

En el segundo partido el Atletic
United también sorprendió a Xolos
Carolina 09 venciéndolo 7 a 1.

Categoría 2000
En esta categoría se vivieron inten-

sos partidos en la jornada pues el
Atlético Charlotte que midió a su
similar Guerreros Boys, que con un
jugador expulsado logró sacarle el
empate a un gol por bando y llevarse
solo un puntito cada equipo.

La sorpresa la dio UCSA al ganar-
le 2 a 0 al Diamond FC que no fue
su mejor partido y terminó cediendo
los 3 puntos al UCSA.

Por último Castely Soccer Acade-
my que logró ventaja del Candelaria
Jr, que no llegaron algunos jugado-
res claves, para perder 1 a 4 al Caste-
ly Soccer Academy, equipo que sigue
sólido sumando en la división.

Categoría 2005
En esta división el Chelsea FC dio

cuenta de 360 Soccer por un marca-
dor de 3 a 0, mientras tanto Castely
Soccer Academy salió victorioso 9 a
4 al CLT Sporting SA 05.

Fiesta Futbol League, comenzó a
realizar juegos recreacionales en las
categorías U8, U11 y U15, para que
equipos que están trabajando en el
desarrollo de habilidad sin presión de
ganar, no hay récord de marcador.
Más información al 704-960-5382.

Fiesta Futbol League

Jóvenes promesas del deporte 
se lucen en las canchas

Atlético Charlotte

UCSAAtletic United Castely Academy vs. Atletic United

704-512-0495¡Llame Ahora!

TUS CANALES FAVORITOS
EN INGLES Y ESPAÑOL

meses
GRATIS3 RecibeHD GRATISde por vida

Programación Variada 
Precio Fijo Garantizado 

+ 60 Canales  •  Instalación GRATIS

5 Paquetes para Elegir 
2do Tv Sin Cargo

DesdeDesdeDesde

$$2929.99.99$29.99

¡Boletos de avión, Cruseros y Paquetes vacacionales!
CUMPLIENDO SUEÑOS DESDE 1994

1-800-838-2885 Servicios las 24 hrs
7 días a la semana

USA, México, el Caribe,
Centro y Sudamérica

Pague con:

 comodidad de su casa

704-553-8344
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704-921-4076
4705 North Tryon St. Charlotte, NC 28213

- Seguridad
- Comodidad
- Buenos precios

VIAJES A: VIAJES A MÉXICO:
1-800-601-6559Llámanos gratis desde cualquier lugar

Viajes a México y USAViajes a México y USAViajes a México y USA

AHORA COMPRE SUS BOLETOS EN LÍNEA
www.elexpreso.net • www.tornadobus.com

y Enchufes
de electricidad
(Power outlets).

Ofrecemos

Horarios de salida de
El Expreso a las 2:30PM
y Tornado a las 1:30PM.

Vazmart Express
Tornado Express

Paquetería a todo México
Rápido - Seguro

Confiable
919.464.9444
Llámanos con gusto te atendemos

• Houston
• Brownsville
• Matamoros
• Laredo

• El Paso
• San Antonio
• Dallas
• Atlanta
• Louisiana

• Morelia
• Celaya
• Salvatierra
• Querétaro

• Rio Verde
• Guadalajara
• Irapuato
• Zamora

• San Luis Potosi
• Cd. Altamirano
• Durango
• Aguascalientes

Conexiones a Veracruz, Tabasco, Chiapas y Oaxaca.
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Unión

Michoacán

América vs. Zacango

Marcos Andón

Los Pumas siguen con pie dere-
cho en el torneo, ya que esta
semana doblegaron sin ningún

problema a los jugadores del Juárez
al ganarles por 3 a 0.

Los Centenarios no les vino nada
bien el primer descanso, ya que llega-
ron todos desubicados pero el Unión
hizo que se despertaran. ya que en el
primer tiempo estaba parejos, pero
en el segundo tiempo el Union abrió
el marcador y no para hasta el silba-
tazo final con su resultado de 3 a 0.

Barcelona le da tremenda goleada
al equipo de PSG y agarra mejor go-
leador, ya que esta semana masacró
al rival por 8 a 0. Lancaster le gana a
los Guerreros por la mínima de 1 a 0.

El Campeón Manchester le hace

los honores al equipo de Auto Caye
y le gana por 4 a 2 mientras que los
Alebrijes por poco le dan la vuelta
al equipo de los Cobras, que se fue-
ron arriba, pero Alebrijes a pesar de
que no comenzó jugando con sus 11
jugadores se plantó bien y logró em-
patar su encuentro, pero Cobras apro-
vechó las que tuvo y las metió mien-
tras que Alebrijes falló las que tuvo
y terminó perdiendo por 4 a 3.

El Unión le gana a los Jaiveros del
Tampico por la mínima de 1 por 0.
Zacango se midió frente a las Aguilas
del América que llegó sin sus mejo-
res jugadores y aun así le dio tremen-
do partido en el primer tiempo al Za-
cango pero en el segundo tiempo Za-
cango se acopló mejor en el terreno
de juego y terminó ganando su en-
cuentro por 3 a 1.

Monroe Soccer League

La segunda fecha se juega
con goles y sorpresas
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USA

Gustavo Cruz

En el Torneo Apertura 2017 que
se juega en las instalaciones de
Ramblewood Park, tienen es-

pacio los jugadores de la Categoría
Master, aquellos deportistas que no
desean abandonar el fútbol porque
tienen más de 35 años de edad y que
no tienen un cupo en las competen-
cias de gran nivel que se juega en la
ciudad de Charlotte.

Por la cuarta jornada se enfrenta-
ron los equipos de Ecua Sporting y
USA Master, dos equipos que en la
jornada anterior vencieron a sus riva-
les de turno México e Internacional
por sendas goleadas, (10 - 2) y (6 - 2)
respectivamente.

Los aficionados se dieron cita pa-
ra mirar un encuentro de gran nivel
por todo lo que están haciendo estos
equipos en lo que va del torneo. Fue
un cotejo de gran nivel y con mucho
despliegue físico por parte de ambos
conjuntos a pesar que las tempera-
turas en la Ciudad Reina comenza-
ron a subir.

Transcurridos los 90 minutos de
juego se determinó el resultado, un

empate 1 - 1 que les permite a am-
bos equipos seguir en la parte alta
de la tabla de posiciones.

Otros resultados importantes fue-
ron los siguientes: Toda América 1 -
0 Sucre Sports, Honduras 6 - 0 Inter-
nacional y finalmente México 2 - 2
Ciudad de México.

NCISL

Torneo Master continúa en Ramblewood Park

Ecua Sporting

Puede encontrar este artículo en
www.lanoticia.com
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Benqueño

All Stars United

Gustavo Cruz

Ya se conocen los nombres de
los ocho mejores equipos del
torneo dominical que jugarán

los partidos de post temporada, mien-
tras que los restantes 10 equipos se
verán las caras en el torneo de con-
solación que sirve de preparación pa-
ra la temporada primavera que está
por arrancar. 

Se jugó la décima séptima jornada
del torneo dominical, donde encon-
tramos al equipo de All Stars United
ubicado en segundo lugar en un tor-
neo que fue muy largo y competitivo.

En esta ocasión logró sumar 42
puntos fruto de 13 victorias, tres em-
pates y tan solo unja derrota. Sus de-
lanteros lograron marcar 56 anota-
ciones siendo una de las más desta-
cadas del torneo, mientras que su va-
lla recibió 18 goles en contra, con un
gol diferencia de (+38).

El cuadro de “Las Estrellas' se ve-
rá las caras en los cuartos de final que
tienen la modalidad de ida y vuelta
con Wingate ubicado en el séptimo
lugar logrando acumular 32 unida-
des.

Mientras tanto San José se logró
ubicar en primer lugar, tras acumular
51 puntos fruto de 17 victorias con-
secutivas, 65 goles a favor y tan só-
lo 2 en contra, logrando un gol dife-
rencia de (+63) y llega a la liguilla
final en condición de invicto.

El cuadro “Santo” enfrentará a CD
Victoria que clasificó en octavo lu-
gar. Por otro lado, qué decir del due-
lo entre Charlotte Kings vs. Benque-
ño y finalmente Inter vs. Brothers
FC.

Todos estos juegos se jugarán
este día domingo 9 de abril 

a partir de las 9:00 a.m.

Para más información llamar
al teléfono 704-201-7791

Liga IASO

Torneo dominical entra
en la etapa final

•••
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¿Tiene problemas de crédito? Venga a vernos

70 años haciendo la diferencia

2017 Mirage G4 ES
$169 mensual*

2017 Outlander Sport ES
$259 mensual*

2017 Outlander ES
$289 mensual*

* Estas mensualidades están basadas en un financiamiento a 84 meses con $2,000 de pago inicial en efectivo y crédito aprobado. Venga a vernos para mayores detalles.

2420 W Roosevelt Blvd, Monroe, NC 28110
(704) 992-3100

Pregunta por Carlos

Comenzó la temporada
de verano en la Liga CIBA
Ernesto Maradiaga

La liga CIBA inicio su apertura
al nuevo Torneo de Verano
donde se espera nuevos talen-

tos que se incorporan a la misma.
En la Segunda División A, el equi-

po Halcones comenzó positivamente
en el primer día de la temporada y lo
hizo frente al equipo Caribbean
Squad, en donde enfrentarse a un
equipo nuevo en la liga no es nada

fácil, ya que no se conoce al rival.
Halcones que ya tiene mucha expe-
riencia es uno de los mejores equi-
pos de esta difícil división.

Resultados
Bulls.................... 49 vs Guate................... 32
Caribean Squad... 40 vs Halcones............. 48
Sonics..................61 vs Aguascalientes.....57
Bulldawgz............ 57 vs Smat.................... 49
Gas House Boyz.. 67 vs Monstars..............40
Tune Squad......... 46 vs Los Tainos............20

Liga IASO
Nápoli se instaló
en la liguilla final
Gustavo Cruz

Todo está listo para el arranque
de los cuartos de final de la
Categoría Premier del fútbol

7 vs. 7 que se juega los días sábados
en la ciudad de Charlotte. Los res-
tantes 10 equipos tendrán que ajus-
tar sus líneas con miras a la próxima
competencia de primavera 2017 que
está por comenzar, para esto se ha
creado el torneo de consolación.

El cuadro de Nápoli clasificó en
cuarto lugar tras acumular 32 pun-
tos fruto de 10 victorias, 2 empates
y 5 derrotas, logró marcar 45 goles

a favor y encajaron en su portería
30 goles, dando un gol diferencia de
(+15).

En esta ocasión en los partidos por
la liguilla final enfrentará a Depor-
tivo Charlotte que se ubicó en quin-
to lugar con el mismo puntaje, pero
menor gol diferencia (+6).

Otros partidos serán los siguientes:
el puntero absoluto del torneo Hon-
duras se verá las caras con Croacia,
que se ubicó el el octavo lugar, mien-
tras que Real León enfrentará a La-
tin Eagles y finalmente La Cancha
cerrará con Franco Canadiense.

Los partidos por la liguilla final se
jugará bajo la modalidad de ida y
vuelta en los campos que se encuen-
tran ubicados en el 11425 Ardrey
Kell Rd, Charlotte, NC 28277. Para
más información llamar al teléfono
704-201-7791.

Nápoli

Halcones
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CalefacciónCalefacciónCalefacción
Aire Acondicionado

REFRIGERACIÓNREFRIGERACIÓN
RESIDENCIAL Y COMERCIALRESIDENCIAL Y COMERCIAL

704.605.0587
handymanyhvac@gmail.com

Mario NuñezMario NuñezMario Nuñez

Claudio Carpet Cleaning
Rotovac Carpet Restoration System
Limpieza Profesional
de Alfombra
• Casa • Apartamento
• Condominios • Oficinas

Llama hoy para estimado gratis
704-858-7762 • 704-858-7761

3 Areas
por

$5999
y pasillo

gratis

SIN SEGURO
NI CONTRATO

Llamanos

Se hacen
reinstalaciones

y mudanzas

980-318-4220
Instalamos cámara

de seguridad

Estimados Gratis

Gran Liquidacion
de equipos

dos TV80$

704-541-0508
www.yLimo.com

-Quinceañeras
-Bodas
-Toda ocasión especial

¡H2 HUMMER, ESCALADE Y CHRYSLER 300 NUEVOS!

Los M
ejores

precios

Reparación
e Instalación

704-936-9570

Trabajo Profesional
y Garantizado

Aire Acondicionado

Aceptamos Tarjetas de Credito

¡Estimados
Gratis!

Calefacción

Desde en adelante

Llamar en inglés al 704-566-3141 en español 704-208-0226

2 habitaciones, 1.5 baños, conexión
para lavadora y secadora. Incluye agua
y recolección de basura. No mascotas. al

 m
es850

Mantenimiento del Cesped
todo el año al mejor precio 

Corte de grama por Profesionales

Llámanos para un presupuesto sin compromisoLlámanos para un presupuesto sin compromisoLlámanos para un presupuesto sin compromiso

¡Da¡Dalle ve vaalloor a tr a tu cu caassa ca coon un un jn jaardrdiin en essppeeccttaaccuullaarr!!

704-756-2875 • 980-395-3907

Búscame en Facebook/HildaWences

Zermat - Perfumes
Hilda Wences

704-249-3257
Llame al:

¡Gran
Variedad

de Aromas!

¡Gran Oportunidad!
¡Emprende tu propio negocio,

gana las más altas comisiones!

6210 MONROE RD - CHARLOTTE 28212

TAXES - W7 - 1099 - PAYROLL

TRADUCCIONES DE CUALQUIER DOCUMENTO

704-419-4000
NESTOR NUNEZ, CONTADOR Y NOTARIO PUBLICO

TAXES PERSONALES Y CORPORACIONES
AYUDAMOS CON CUALQUIER CLASE DE AUDITORIAS
ASESORIA Y APERTURA DE SU NEGOCIO
TODA CONSULTA ES GRATIS

CONTABILIDAD Y AUDITORIA

Síguenos en: www.facebook.com/moviproclt

-Matrimonios
-Quinceañeras

704-412-8655

Trabajos en Blu-Ray & DVD

Video en HD para:

Sin SS - Sin Tarjeta

29.99
Paquetes desde

al mes
Desde

p/mes29.99
GRATIS! HBO, Starz,
Cinemax p/3 meses

Internet
súper rápido!

Desde

p/mes44.99

Reparaciones • Reinstalaciones

704-247-7391
¡Llama hoy!

100 Mb

ABOGADO DE INMIGRACION 
JORGE IVAN PARDO

704-644-7065

9101 Southern Pine Blvd.
Suite 285

Charlotte, NC 28273

Experiencia y Profesionalismo

Le ayudamos con todo tipo
de caso de inmigración

Su Consulta es con
el abogado y en su idioma

Certificada y con Licencia

704-352-9149
lichita.ah@gmail.com

Llámeme para una cita ó envíame un email

ALIMaquillaje Permanente
-Delineados de ojos, labios, cejas
-Removemos tatuajes
-Risado de pestañas permanentes
-Tratamientos de piel, acné, arrugas, manchas
-Micropigmentación

¡Tratamiento
de Colágeno!

Alquilamos
equipo para todo
tipo de eventos

Lláme hoy y planee una celebración inolvidable

704-649-4089 Alejandro Rosas

Mesas - Sillas
y todo lo que necesite

Gran Especial

50%
descuento

Haga su reservación 
y aproveche este descuento

Rentals

Válido hasta el 2 de mayo

Bodas  Quinceañeras
Cumpleaños  Baby Showers
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704-900-2933 •Ê704-919-1464
5104 South Blvd., Charlotte, NC 28217

¡Taxes!

• Licencias Internacionales
• Apostillaje
•ÊMatrimonios
• Notario-Carta poder-permiso de viaje
• Traducciones e intérprete
• Actas de Nacimiento

Envíos de Dinero
Paquetería

Seguros
de Autos
Pago Tickets de tráfico
Reporte CriminalÊ

Agentes autorizados del IRS

Pago de Celulares
Recargas Internacionales

EnmiendasÊEnmiendas
Forma 1099 - WForma 1099 - W-7-7
Años anterioresAños anteriores

EnmiendasÊ
Forma 1099 - W-7
Años anteriores

Te Conseguimos
el mejor precio

Boletos Aereos

Boletos
a México

- Bodas
- Cumplea�os
- Aniversarios
- Decoraciones

Pantalla Gigante HD
Conversi�n de VHS a DVD

`Lo �ltimo en Tecnolog�a!

704-606-3304 ¥ 704-713-7184
Producciones Soto

A solicitud:
Buffete variado

y Pasteles
Los mejores Precios

`Brincolines!

Visite nuestra Tienda
6823 South Blvd. "B"
Charlotte, NC 28217

TuxedosTuxedos
alquiler˚de trajesalquiler˚de trajes
para Chamberlainpara Chamberlain

Tuxedos
alquiler˚de trajes
para Chamberlain

Sal�Sal nn˚̊ppara ara FFiiestasestas
Hasta 200 personasHasta 200 personas
Sal�n˚para Fiestas
Hasta 200 personas

�704-568-6966

DE A CONOCER
SU NEGOCIO O
SERVICIO
¡Ponga su aviso aquí!

704-493-6097 ¥ 704-596-4697
`Prep�rese Hoy!, `Ll�menos!

4801 N. Tryon St. Suite L. Charlotte, NC 28213

Obtenga las Licencias
de EPA y de NATE

a través de nosotros.
Edward Global Projects y

Refrigeration Training Center les
ofrecen la oportunidad de

capacitarse en español.

Damos entrenamiento y
certificación del R-410A

HAGASE TECNICO EN:
Aire Acondicionado, Refrigeración,
Calefacción *Residencial *Comercial,

Electricidad
y Plomeria.

Inscríbase
hoy, es su

oportunidad

¥˚Cambio de aceite
¥ Inspecciones
¥ Diagn�stico por computadora
¥ Todo tipo de reparaciones˚

Reparaci�n

de autos
DE TODA CLASE

Abiertos: Lunes a viernes de 7 a.m. - 6 p.m., S�bados de 8 a.m. - 2 p.m.
704-234-8778 13957 E. Independence Blvd., Indian Trail, NC 28079

Ofrecemos
SERVICIO DE
TRANSPORTE
para los clientes
que necesiten
dejarnos el carro.

Garantizamos el trabajo y las piezas que usemos por 2 a�os o 24,000 millas

704-281-1914

Speedy ˚Towing
Servicio 24/7

Tenemos el servicio mas r�pido
en Charlotte y alrededores

recogemos en 30min˚

Compramos carros, para Junker,
Chocados, Viejos, Descompuestos.

Con o Sin Titulo
Pagamos hasta $1000

Servicio de GrúaServicio de GrúaServicio de Grúa
$400 a $900 ¡Buen Precio!$400 a $900 ¡Buen Precio!$400 a $900 ¡Buen Precio!

Guevara TowingGuevara TowingGuevara Towing

704-605-1135
Honesty and Responsibility in Service

TTowing Serviceowing ServiceÊTowing ServiceÊ
WWe Buy Junk Carse Buy Junk CarsWe Buy Junk Cars

Carolinas Towing

704-277-3647

Cubrimos Charlotte y los Alrededores

Recogemos
en 30 minutos

Servicio 24 Horas

Compramos
carros

para Junker
Pagamos CASH

desde
$100 a $1300

Compramos carros viejos
pagamos cash desde
$200 a $1000

Servicio 24 horas
Trabajo de noche

Compramos
carrosÊ
Junkers y Chocados
Grúa 24 horas 704-200-1138

Pagamos desde
$400 - $1100

General Mechanic

Auto Solutions, LLC

Motores
Transmisiones
Frenos
Electricidad
Tune-UP / Flechas
Aire Acondicionado

Salmo 23.1
"Jehov� es mi Pastor

Nada me faltar�"

(704) 919-0727
(704) 968-1896

Rutilio Quijada

3904 N. Tryon St., Charlotte NC 28206

Diagnostico por
Computadora
Seriedad, Puntualidad

y Trabajo Garantizado

Compramos carrosCompramos carros
para junkerÊpara junker

Compramos carros
para junkerÊ

704-605-6064 o 704-891-0787704-605-6064 o 704-891-0787704-605-6064 o 704-891-0787

Servicio las 24 horasServicio las 24 horas
Precios razonablesPrecios razonables

Si olvido su llave en elSi olvido su llave en el
carro, nosotros lo abrimoscarro, nosotros lo abrimos

Servicio las 24 horas
Precios razonables

Si olvido su llave en el
carro, nosotros lo abrimos

 704-606-7751 ¥ 704-492-1116

Soto Auto Glass

Llama para estimado gratis

Para todo tipo de autos y camiones.
Servicio a domicilio gratis.

Hacemos instalaciones
de vidrios (parabrisas),
vidrios de puerta,
vidrios traseros,
retrovisores, etc.

GARANTÍA
DE POR VIDA

CALL MEME

Hacemos viajes en Charlotte
y sus alrededores.

SE ABREN puertas de carro

Cambiamos llantas de carros
(asistencia en carreteras)
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Disfrute La Noticia en facebook.com/LaNoticiaFB o twitter.com/lanoticia

Beneficios:
Seguro médico, dental,
visión y de vida.

¡Posiciones disponibles de inmediato
para trabajadores de jardinería!

¡Llame ahora!
704-752-1988

• Se proporcionará entrenamiento
• Excelente oportunidad
   de crecimiento profesional
• Horas extras disponibles

Para trabajar en una compañía de jardinería
establecida y en crecimiento en Charlotte.

SE PAGA

$14
por hora
semanalmente

TENEMOS 20ÊPOSICIONES
DISPONIBLES
• Meseros de Banquete
• Operadores de Montacargas
• Maquinistas 
• Instaladores de Gabinetes

Los potenciales candidatos deben no tener antecedentes penales y pasar prueba de drogas.

$10 a $25 la hora

Favor de ponerse en contacto con Elite
Resource y preguntar por Roberto al 
704-504-2299 o celular 980-240-0406.
11200 Nations Ford Rd. 
Charlotte, NC 28134
(localizados en la esquina de Westinhouse
Blvd. y Nations Ford Rd.)Operando en Charlotte desde 1995.

TM

Vendedores de publicidad

Interesados favor
enviar una carta con

su curriculum
por email a:

employment@lanoticia.com

o por fax al
704-568-8936

Ofrecemos:
• Entrenamiento
• Altas comisiones
• Seguro de salud
• Sueldo base

• Buscamos personas motivadas
• Ambiciosas
• Experiencia en ventas
• Deben ser bilingües Español/Inglés

No se necesita experiencia.
Ofrecemos un ambiente de trabajo seguro y limpio.

Tiempo completo y horas extras.

Personas interesadas
presentarse en persona en:

Para ser considerado exigimos:
Record criminal limpio, estar libre
de drogas, permiso de trabajo en
los Estados Unidos.

Fábrica de Gabinetes desde 1965

Solicita
Operadores de Máquinas

Despues de 90 dias puede disfrutar
de los siguientes beneficios:
Acumulación de días de vacaciones,
enfermedad, seguro médico, dental
y de visión, 401k.

701 Industrial Dr.
Monroe, NC 28110

704-291-9669 ext 4820

Empezando
$10 por hora

To apply please call 704.870.2510 today.

Millwork installation company in the Charlotte area now hiring experiencedÊ
on a full-time basis
for residential-only projects.Finish Carpenters

What We Require
- Legal authorization to work.
- Drug test.
- A valid driver's license & reliable
  transportation.
- 1 year’s experience required.
- Tool bag and all hand tools
  necessary to do the job. 

What We Provide
- Steady work.
- Overtime in certain situations.
- Competitive compensation
   based on experience.
- Holiday pay.
- Paid-time off.

Somos una agencia de empleos temporales que trabaja
todo el año para ofrecer opciones laborales para nuestros aplicantes.

Para limpieza de casas, hoteles,
restauración, empacadores
y labores generales en fábricas.

Estamos buscando empleados

980-505-1877 / 704-919-0346
Recibimos aplicaciones de lunes a jueves de 10:00 a.m. a 4:00 p.m.

226 Westinghouse Blvd. Suite 301, Charlotte NC 28273.

Para Información llame a Randy al 704-941-7352
o por email rrushakoff@midashospitality.com
También aceptamos aplicaciones en el hotel
2220 W Tyvola Road.
(Situado junto a la ruta de autobús #60 y la parada de tren ligero Lynx.)

El nuevo Residence Inn y Fairfield Inn & Suites
del aeropuerto de Charlotte

Solicita Personal de Servicio
de Limpieza˚de habitaciones

WWW.Marriott.Com/CLTWE

`Hablamos
espa�ol!
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Para publicar su clasificado llámenos hoy
704-568-6966

Se solicita asistente
administrativa bilingüe

Interesados favor enviar
una carta con su curriculum

por email a:
employment@lanoticia.com

o por fax al
704-568-8936

para trabajar tiempo completo

Ofrecemos: ¥ Entrenamiento
¥ Seguro de salud

2300 Sardis Road North, Suite Q, Charlotte, NC 28227

Trabaje de Lunes a Viernes 8:00 a.m.- 5:00 p.m.
No Noches, No fines de semana

Debe tener auto, licencia de manejo y seguro. Llame al 704-567-6694

Documentaci�n v�lida es requerida.

Llame para m�s informaci�n

solicita personas
para posiciones

de limpieza

Vacaciones y d�as
festivos pagados

$300 de bono por
ser contratada˚

Todas las posiciones disponibles se pueden ver en nuestra pagina web: www.samsmartinc.com

OPORTUNIDADES
DE CARRERA EN

APLICA˚HOY
www.samsmartinc.com

• Turnos a medio tiempo y tiempo Completo (1ro, 2ndo y 3ero)
• Debe tener por lo menos 18 años para aplicar
• Habilidades bilingües es una ventaja 
• Salarios Competitivos
• Horarios flexible
• 401k con un match de la empresa
• Opciones de beneficios médicos para todos los empleados
   de tiempo completo
• Potencial de bonos trimestrales para todos
   los administradores de sucursales

ònete a una fuerza laboral diversa

POSICIONES DISPONIBLES:

AHORA SOLICITANDO

LLAMA HOY MISMOÊ704-504-0980

Trabajadores de Jardinería 
Capataz de Jardinería 
Capataz para Mantenimiento
de Césped

Lunes a Viernes
7:00am a 4:00pm

Trabajo de empaque por hora
$9.00

Mande Texto
"Trabajo" al

704-692-6056

Charlotte y Shelby

Solicita Personalpara

Compañía de Mármol y Granito

704-249-4459Llame Hoy

-Instalaci�n Tapas de Cocina
-Y hacer Templetes (medidas)

Debe tener experiencia y Licencia de conducir

SSolucion

Para aplicar por favor llamar al 704-655-2557.

Buscamos personal para (1er y 2nd turno)
trabajos de empaque.

Hombres para descargar camiones
y estaquear cajas.

Vis�tanos en nuestra p�gina de Internet...
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1-866-235-5567
ÀInteresados? Llamen al:

7412 Stinson Hartis Road, Indian Trail, NC 28079

Estamos buscando trabajadores
de labor general y l�deres de grupo

Para empezar, los equipos entrenar�n en Asheville y luego trabajar�n
en Hickory cuando est�n adecuadamente entrenados.

Debe tener licencia v�lida para conducir.

Pago competitivo + horas extras
basado en la experiencia

50+ horas a la semana

Para solicitar en el �rea de Charlotte presentarse
en la siguiente direcci�n de 8 a.m. a 4 p.m. de lunes a viernes:

Waterproofing (Impermeabilizaci�n)

Impermeabilizaci�n y aislamiento
de espuma aerosol.

Entrenamiento completo pagado.
Conductores confiables

y trabajadores en general.

Para llenar una solicitud visite: www.monroenc.org
y seleccione "Employment Opportunities".
EOE/Libre de Drogas

SE SOLICITA trabajador para Mantenimiento
de Calles II

Responsable del mantenimiento de las calles
de la ciudad as� como nueva construcci�n.

Interested candidates should have knowledge of lesson planning and implementation
of NC Childcare Laws and Sanitation Regulations. Must be 18 years old and have
current TB skin test, physical, and NC criminal background check qualifying letter.
Some substitute positions may lead to permanent placement. Serious inquiries only.

Early Childhood Employment Agency

is currently looking for an experienced
Childcare Substitute Teacher

who has a love and passion to work with children from birth to five years old

Please visit www.eceagency.org or call˚980-245-0254

a $12 por hora.

Se solicita
albañiles

704-309-9719
comenzando a $18

y ayudantes

Cocineros con o sin experiencia en comida japonés,
preparación de alimentos y chef de sushi.

Solicitamos Trabajadores para Restaurante Japonés

Interesados llamar a Lisa Nguyen
al 704-616-5502

Pago de $2,000 - $4,000 al mes dependiendo de la experiencia.
Vivienda disponible si es necesario.

5360 Hwy 557, Clover, SC 29710

Tenemos trabajos
en Concord, cerca
de la university y en
el área de Charlotte

Interesados favor llamar a Julian al 706-664-6078

Solicitamos personas
para trabajar en limpieza
• Trabajar de medio tiempo
• En la noche solamente
• Ofrecemos buen sueldo

Es para trabajar en Charlotte.˚
A tiempo completo o medio tiempo

La candidata ideal debe ser completamente
biling�e y har� funciones como asistente
m�dico, secretaria y administradora.

Asistente
de M�dico

Solicitamos

Enviar su hoja de vida a:
Joshuafmllc@gmail.com

Ofrecemos: ¥˚Buenos beneficios
¥ Buen salario

`CONTRATANDO AHORA!
òNETE HOY A NUESTRO EQUIPO!
¡Servicio de Limpieza y Estética de Aviones!

REQUISTOS:˚
• Debe poder aprobar una verificación de antecedentes Ê
• Debe poder aprobar un exámen de drogras de la FAA Ê
• Debe poseer un Diploma de Educación Secundaria/GED
• Debe tener 18 años o más
• Debe poder levantar más de 25lbs
• Debe poder trabajar en todo tipo de climas

CALIDAD • CONFIABILIDAD • PROTECCIÓN • SEGURIDAD READYJET.COM

Por favor enviar curr�culum a:
olgam@readyjet.com
o llama al 704-352-3813
de 1pm-7pm

`POSICIONES DE MEDIO TIEMPO DISPONIBLES
PARA NUESTRAS OPERACIONES DE 7 DŒAS!
5 Días Rotativos,Ê2 libres

Limpieza Exterior de Aviones en Aeropuerto CLT

$12.20 / hr˚¥ 11:00PM - 5:00AM˚
Aproximadamente 5 días a la semana 30 horas por semana

Pine Valley Turf Management & Design
304 Church St N. Concord,ÊNC 28025 •Ê704-831-8917

Please send your resume to:
customerservice@pinevalleyturf.com

Landscape Foreman
Salary Position (Starting at $30K)
Valid Driver’s License •ÊAt least, 1 year Foreman Experience.
At least, 3 years of Landscape Experience.
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Aplicar en persona: FirePro, Inc.
6626-E East W. T. Harris Blvd. Charlotte, NC 28215

Posiciones de tiempo completo para limpieza de sistemas de escape
de humo comerciales de restaurantes, hoteles, escuelas y etc.

Vamos a entrenar a las personas adecuadas, para turnos mayormente
de tercer turno, de domingo a jueves.

Se requiere aveses viajar, todos los gastos pagados.
7 días festivos pagados, 1 semana de vacaciones pagadas,Ê seguro
de salud y los uniformes son Êproporcionados.Ê

T�cnicos y Ayudantes
para la limpieza de sistemas de escape de humo

Atenci�n
7 D�as

Tarifas Especiales
para Grupos

Paquete Todo Incluido

Agencia de Viajes y Servicios

$ $$
Precios Bajos
Garantizado

4459 Central Ave (Dentro de SAV WAY)
704-536-3050 / 1-888-462-2854

Boletos a�reos
Paquetes tur�sticos
Boletos de autob�s
Notario P�blico
Traducciones, Apostillados
Foto Pasaporte
Laminados Scanner

Taxes-Impuestos
Horario

Lunes a viernes de 9am a 7pm
S�bados 9am a 6pm

Domingos 9am a 4pm

Sueldo superiores, bonos,
vacaciones pagadas y horas extras

Debe ser capaz de trabajar día, noches,
fines de semana y viajar algo.Ê

Solicitar en persona:

500 Scholtz Rd.
Charlotte, NC 28217

Entre las 9:00 am y 3:00 pm

Encargado de Grupo
de Lavado a Presión con experiencia

Solicitamos

Debe tener licencia de conducir válida

Los candidatos
deben tener

permiso
de trabajo

Para llenar la planilla de solicitud de empleo,
venga a nuestra planta ubicada en:
5104 N. Graham Street
Charlotte, NC

O puede llamarnos alÊ616-818-4290

H a b l a m o s  e s p a ñ o l

A los candidatos listos y dispuestos a trabajar duro les ofrecemos:
• Bonos
• Programa de retiro 401K

• Buen ingreso
• Seguro de salud

Solicitamos el siguiente personal:

• Gerentes de producción• Gerentes de producción
• Operadores de montacarga• Operadores de montacarga
• Conductores con licencia Clase A CDL• Conductores con licencia Clase A CDL
• Constructores de plataformas de madera• Constructores de plataformas de madera (pallets)(pallets)
• Reparadores de plataformas de madera• Reparadores de plataformas de madera (pallets)(pallets)
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ADMINISTRATIVO

• Bilingual agent opening (Spa-
nish/English). Experience prefe-
rred but not required. The local
GEICO office on South Blvd. is
looking for motivated,  outgoing
sales/customer service agents.
Please email your resume to meg
donoho@geico.com or stop in
the office at 4651 South Blvd.

• Currently looking for an ex-
perienced Childcare Substitu-
te Teacher who has a love and
passion to work with children
from birth to five years old. In-
terested candidates should have
knowledge of lesson planning
and implementation of NC
Childcare Laws and Sanitation
Regulations. Must be 18 years
old and have current TB skin
test, physical, and NC criminal
background check qualifying le-
tter. Serious inquiries only. Plea-
se visit www.eceagency.org or
call 980-245-0254

CONSTRUCCIÓN

• Finish Carpenters, Millwork
installation company in the
Charlotte area now hiring. Re-
quirements: legal authorization
to work, valid driver's license
and reliable transportation. Tool
bag and all hand tools necessary
to do the job. Competitive com-
pensation based on experience,
holiday pay and paid-time off.
Call 704.870.2510 today.

• Se solicita trabajadores de
Jardinería y encargados de gru-
po para compañía de manteni-
miento de césped (Landscaping).
Llama hoy mismo al 704-504-
0980

LIMPIEZA Y
MANTENIMIENTO

• Compañía de limpieza soli-
cita mujeres para limpieza de
casas y oficinas, Lunes a Viernes
de 8am-5pm. Documentación
valida, licencia y auto es reque-
rido. Vacaciones y días festivos
pagados. Bono de $300! Llamar
al 704-567-6694 o 2300 Sardis
Rd. Suite Q. Charlotte, 28227.

• Hotel nuevo solicita personal
de limpieza de habitaciones. Ha-
blamos español! Interesadas lla-
mar al 704-941-7352 o aplicar
en persona en 2220 W Tyvola
Road.

• ¡Personal para Limpieza de
Aviones! Posiciones de medio
tiempo, comenzando a $12.20 la
hora, de 11:00PM – 5:00AM.
Debe poder pasar verificación de
antecedentes, examen de drogas,
diploma de educación secunda-
ria/GED. Interesados llamar al
704-352-3813 de 1pm-7pm.

RESTAURANTES

EMPLEO VARIOS

• Tenemos 20 posiciones dispo-
nibles para Meseros de Banque-
te, Operadores de Montacargas,
Maquinistas y Instaladores de
Gabinetes. $10 a $25 la hora, in-
formación Roberto al 704-504-
2299 o celular 980-240-0406.
También en 11200 Nations Ford
Rd. Charlotte 28134 

• Ayudantes y Técnicos para la
limpieza de sistemas de escape
de humo de cocinas. Ofrecemos
días festivos pagados, vacacio-
nes pagadas, seguro de salud y
uniformes. Aplicar en persona
en 6626-E East W.T. Harris Blvd.
Charlotte 28215

• ¡Gasolineras en el área de
Charlotte, solicitan trabajado-
res! Ofrecemos salario compe-
titivo, horarios flexibles, 401k y
beneficios. Debe tener 18 años
de edad. Interesados aplicar en
www.samsmartinc.com

REPARACIÓN

ABOGADOS

• ¿Se lastimo en el trabajo o tu-
vo un accidente de auto? Noso-
tros le ayudamos, llame hoy no
importa que difícil sea la situa-
ción! Consulta GRATIS! Infor-
mes al 704-377-2400 o 1-855-
377-2400. Oficina en 115-G
East Park Ave. Charlotte 28203

• Oficina de abogado, te pueden
ayudar con tu caso de inmigra-
ción, defensa criminal y divorcios
cambios de nombre en tu idio-
ma. Cuotas accesibles y planes
de pago disponibles. Oficinas en
5244 N. Sharon Amity Rd. Suite
A. Charlotte 28215 y en 1801 N.
Tryon St. Suite 347. Charlotte
28206. Información llamar al
980-219-8884

DOCTORES

• ¡Cuidado Dental familiar!
Tratamiento de emergencia dis-
ponible el mismo día, se habla
español! Se aceptan nuevos pa-
cientes y la mayoría de seguros
dentales. Para una cita o pre-
guntas llama al 704-504-8070 o
visita el 11020 South Tryon St.
Suite 401. Charlotte 28273

• ¿Necesita un Dentista? Den-
tista familiar, aceptamos la ma-
yoría de seguros médicos y Me-
dicaid. Las emergencias son
atendidas el mismo día. 704-910-
4720 o 6404 Albermale Rd. #C
Charlotte 28212.

• Dentista Dra Luz Chávez.
Atendemos Emergencias. Exa-
men Gratis para la Prevención
del Cáncer Oral. 980-222-4464
www.centrodentallatino.com

SERVICIOS VARIOS

• Te ayudamos a ahorrar di-
nero en tu seguro de auto y ca-
sa! Para más información llama
al 704-523-2886 o vista nuestra
oficina en 4651 South Blvd.
Charlotte.

• Absolute Beauty College cor-
te para caballero $5, Corte de
niño $3 y Color 25% de des-
cuento! Llamanos 704-222-6723 

• Absolute Beauty College
Manicure y Pedicure al mejor
precio 704-222-6723

• Renta de limusinas para cual-
quier ocasión al mejor precio!
Llama hoy y reserva tu fecha,
704-541-0508 o visita www.y
limo.com 

• 5,000 TARJETAS DE NE-
GOCIO POR $150. DISEÑO
GRATIS! 704-449-7768

• Seguro de auto, obtén una
cotización GRATIS ¡hoy mis-
mo! Llama al 704-252-5039 o
también visitanos en 1809 East
Broad Street. Statesville 28625

APARTAMENTOS

CASAS

• Se rentan casas móviles op-
ción a compra de 2 y 3 habita-
ciones. $295/mensuales. Buena
comunidad en CONCORD. Ba-
jo pago inicial, términos fáciles,
no mascotas. 980-263-0227 o
704-960-6436.

• Se renta casa móvil en el área
de la universidad, de 3 habita-
ciones y 2 baños. 704-465-0812.

• ¿Deseas comprar tu propia
casa? Nosotros te ayudamos!
Casas nuevas, inventario o fo-
reclosure. Prestamos con segu-
ro social, W-7 o ITIN. Informa-
ción con Cecilia al 704-650-2062
o Jorge 704-816-9052

• Venta de eletrodomésticos co-
menzando a $100! Lavadoras,
secadoras, refrigeradoras, estu-
fas y más! 1 año de garantía! Vi-
sitanos en 4200 South Blvd. O
en 6400 South Blvd. Suite A. en
Charlotte. Información al 704-
915-2775 o 980-939-1204

VENTA NEGOCIOS

Empleos
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PREFERENCIA

Alquilo Apartamento
de 2 habitaciones, 1.5 baños, conexión
para lavadora y secadora. Incluye agua
y recolección de basura. No mascotas,

$850 al mes.
Llamar en inglés al 704-566-3141

en español 704-208-0226

Reparación - Instalador
Aire Acondicionado y Calefacción

(704) 582-1010
15 años de experiencia

Don Ramón

Reparación técnica 
garantizada de:

Aire Acondicionado, Calefacción,
Neveras, estufas, lavadoras y
secadoras. Presupuesto sin

compromiso
704-920-0055

Don Jesús
Plomería,

Aire Acondicionado,
Limpieza de Drenajes
704-780-8100

Electricidad, plomería
y Aire Acondicionado

Instalación y reparación
garantizada.

704-907-7724
704-719-6330

Información llamar al
803-370-6626

Se Vende Salón
en la área de central Ave.

¡En buena ubicación!
Clientela establecida.

Alquiler de sillas/
estaciones de trabajo 

Servicios

R
Venta varios

V

Renta vivienda

V

¿Quiere rentar su apartamento? 704-568-6966

Debe tener documentso
(E-Verify), pagamos quincenal.

 704-401-4191.

Se solicita personal
de limpieza para edificios

en el área de Charlotte y Rock Hill

para mantenimiento
de jardinería preferible con
experiencia, área Cornelius.

Solicitamos trabajadores

704-201-3970

para compania de tapiceria  para
barcos, en Cornelius. Interesados

llamar al 704-892-7913,
preguntar por Maria.

Se necesitan costureras
y tapiceros

Aplicar en persona hoy en
613 Providence Rd. 

Charlotte, NC. 

Restaurante solicita
trabajadores para diferentes
posiciones de inmediato!

Informes al
980-201-1857

Se solicita
trabajadores
Con o sin experiencia en
Jardinería/Landscaping.

•••••••••••

Información al

para limpiar
Centros Comerciales

Solicitamos
trabajadores

704-890-5741
Debe poder trabajar los fines de semana.
Debe tener diploma de High School o
GED. Para más información envie su

resume al fax:

Farmacia
SOLICITA

704-532-8789
Tel: 704-532-8884

ASISTENTE
BILINGÜE

mantenimiento de césped, jardinería
y tratamientos de fertilizantes. 

Debe tener autorización de trabajo,
licencia válida de conducir,

hablar inglés y remolcar una traila. 
Salario basado en experiencia.

Interesados llamar a Roderick al

TRABAJADORES
DE JARDINERIA (LANDSCAPE)

CON EXPERIENCIA 

704-352-9749

de casas habitadas. En Charlotte
y Matthews, de Lunes a Viernes.

Es importante tener vehículo para llegar
al sitio de encuentro.

Favor llamar y dejar mensaje
704-990-5345

puede llamar a cualquier hora

Se necesita
mujeres para

trabajar en limpieza

AMERISTAR STAFFING
ESTA CONTRATANDO

ameristarstaffing1@gmail.com
704-523-1800

Traiga ID para aplicar -
10724 Carmel Commons Blvd.
#540, Charlotte, NC 28226

Debe ser capaz
de comunicarse en inglés.

SERVIDORES
DE BANQUETES,

SERVICIO DE COMIDA,

BARTENDERS,
COCINEROS,

Y SERVICIOS
A PACIENTES

para hospitales locales.

LAVAPLATOS, 

Pago basado en nivel
de experiencia.

Técnico
de Irrigación

Debe tener mínimos
5 años de experiencia

en instalación de Irrigación
comercial, estar

familiarizado con los dos
sistemas de cable, poder
leer planes de riego, capaz

de dirigir personas
en el trabajo y trabajar
bien con los demás.

Llame al

de 7am a 6pm. 
980-201-1857

Empleos Servicios Renta vivienda

Venta varios

Clasificad     s
Venta vivienda

704-568-6966
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